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Obrazlozitev

Strategija trajnostnega razvoja in trzenja turisti¢ne destinacije Maribor za obdobje 2022-2027 je bila
predstavljena na 31. redni seji mestnega sveta MOM, dne 31. 3. 2022, v 22. to&ki dnevnega reda v
prvi obravnavi.

Sprejet je bil skiep t. 21, in sicer: »Mestni svet Mestne obgine Maribor sprejme Strategijo
trajnostnega razvoja in tréenja turistiéne destinacije Maribor za obdobje 2022-2027 v prvi obravnavi.
Prediagatelj naj stali§éa delovnih teles mestnega sveta in pripombe dane v razpravi prouci in
uposteva pri pripravi odioka za drugo obravnavo. Stali$¢a in pripombe, ki se pri pripravi odloka za
drugo obravnavo ne bodo upoStevale, se naj obrazioZijo.

Mestne svetnice in svetniki, predsedniki odborov in komisij so podali na predstavljeno strategijo
trajnostnega razvoja in trfenja turistiéne destinacije Maribor svoja stali§¢a, pobude, predloge in
komentarje, na katere so pripravijavci strategije pripravili odgovore in so predstavijeni v Prilogi h
gradivu GMS-639. Poleg strategkega dokumenta in podanih odgovorov sta priloZeni tudi inforgrafika
ter PPT predstavitev iz 31. redni seji mestnega sveta MOM.

Mestnemu svetu Mestne ob&ine Maribor predlagamo, da dopolnjeno Strategijo trajnostnega razvoja
in trzenja turisticne destinacije Maribor za obdobje 2022-2027, obravnava na svoji 2. obravnavi in jo
sprejme.






PRILOGA H GRADIVU GMS - 639

Strategija trajnostnega razvoja in trzenja turisti¢ne destinacije Maribor
za obdobje 2022-2027 / 2. obravnava

Odgovori na vprasanja in stali§¢a odborov, komisij, vodij klubov svetnikov,
posameznih mestnih svetnic in svetnikov

RAZPRAVA:

Igor JURISIC (Stranka mladih — Zeleni Evrope)

Najlepéa hvala. Jaz sem Ze uvodoma pri dnevnem redu komentiral za to smo se tudi odlo€ili, da
gremo v dvofazen postopek. Namreé strategija sama po sebi je pripravljena dobro, ampak glede na
to da sem v Zivljenju pripravljal Ze veg turistitnih strategij, vkljuéno s strategijo Socialnega turizma
Evropske unije. Mi je jasno, da kakorkoli je ta tim dober, sami ne morejo priti do tistega konénega
rezultata. Zato bi bilo morda dobro, da do druge faze, da se tiste dejavnike ki se v tej strategiji ne
prepoznajo v tem trenutku in to ni ni¢ narobe s pripravo strategije, da se razumemo. Ampak zgolj,
da ta ekipa enostavno ni mogla vsakega segmenta pokrit. Da se pozove k pripombam. Ena od teh
pripomb je Ze prila s strani direktorice MKC Maribor, torej iz podrogja mladinskega turizma. Namre
vsi vemo miadinski turizem, vsak Getrti ki potuje je mlad in ustvari ve& kot 20% vsega in pri strategiji
paé enostavno ne more segment, ki predstavlja skoraj &etrtino in se mu ne posvetit manjkat. Seveda
so pa tu tudi, &e jemljemo na primer mladinski turizem, kot eno izmed tistih podrodji, pa bi morda z
nekim takim javnim pozivom tudi prisli do raznih oblik, ki pa mislim da so tiste, ki jin lahko Maribor
uspe nekako izvest. Ampak hkrati &e se ne bodo ljudje nadli v strategiji, ¢e ne bodo del te strategije
bo teZko potem ta strategija se dopolnjevala kasneje. Ne vem, samo govorimo o dostopnem turizmu
na primer. Govorimo o nekih posebnih panogah, sedaj si bom zmislit éebelarski turizem. Torgj
zagotovo so v Mariboru drustva, so v Mariboru organizacije, so v Mariboru subjekti, ki bi lahko vsak
dodal svoj kamen v mozaik strategije turizma Mestne obcine Maribor. In mislim, da bi bilo prav, da
danes mi seveda pohvalimo to strategijo, ker ko sem jo bral sedaj mogoge to izgleda kot en pok
papirja, ampak vem koliko dela je tukaj zadaj. Tako, da mi ni treba razlagati. In zato bi bilo skoda
vsega tega dela, da ne bi bila ta strategija obsegajoCa. Moj prediog je, da danes sklenemo to da se
zadeva odpre, da se javno pozove vse tiste, ki jih mogode mi sploh ne zaznavamo v tem trenutku,
ampak predstavljajo doloen segment neke skupine, ki bi jih lahko v strategiji pritegnili, da se s tem
dopolni. Ker v&asih ne rabimo mi pisat ne vem o dostopnem turizmu cele studije, dovolj je da
napi$emo en stavek in da se ve, da je na primer drustvo invalidov tisto, ki bo v naprej neke zadeve
izvajalo. Da se ve, da je Cebelarska zveza tista, ki bo te programe vodila. Torej, zgolj tiste male
segmente, ki bodo na koncu naredili eno celoto. Ker ravno sedaj ko gledam, ko je tale razprava na
spletni strani Vegera in berem predloge kaj je treba narediti v turizmu in se spet mesajo vsi. Vsak
seveda dobrohotno z nekimi predlogi, ampak daimo se nekaj zavedati. Maribor bo dober zgolj ge
bomo imeli vsebino, ki bo ljudi pritegnila sem. Ce bomo imeli preseZke. En izmed takih je Stara tria,
torej najstarejsa trta na svetu. Ce bi imeli detrto najstarejo trio na svetu ne bi nikogar pritegnili. Zato
moramo s takimi, tudi »nidnimi« idejami zadevo dopolnit in verjamem, da bodo naslednje seje, da
bodo vsi tisti ki bi se radi videli v strategiji, pa je trenutno ni, da bodo lahko s kakim stavkom ali s
stranjo z neko obrazloZitvijo to strategijo dopolnili in da bomo imeli potem res vseobsegajodo
strategijo, ki bo Maribor postavila na nek turistiéni zemljevid. Ker saj pravim, nam nekoga ki potuje
po Evropi v Maribor dobit za en teden, dva tedna je nemogod&e. Mi moramo samo priti do tega, da
nekdo ki je tukaj sedaj dva dni, da to podaljSamo na 2,4, 2,6 ali 3 dni. Ker s tem bomo mi dobili na
koncu leta v sestevku na odlogitvah, na porabi, na vzpodbujanju lokalnega gospodarstva in vsega
ostalega. Torej iskrene &estitke, ker poznam to podrogje res v popolnosti in dober je dokument,
ampak pravim tisto kar sami ne morete, naj naredijo drugi. Vipa spravite v obliko in dopolnite s tistim.
Torej predlog sklepa bi bil, da se pozove vse ki bi se, mi zna kdo to pomagati formulirati, da Mestna
ob&ina Maribor pozove vse ki sodelujejo pri oblikovanju turistiéne ponudbe v Mariboru, torej da bi se
vse pozvalo, ki bi lahko sodelovali in sodelujejo, da se vpisejo pri strategiji, da bo strategija
vseobsegajota. Mogo&e sem malo zmedeno povedal, ampak upam da razumete kaj sem Zelel
povedati. Tako, da hvala lepa in to je to.



Odgovor pripravljavca Strategija trajnostnega razvoja in tr¥enja turistiéne destinacije Maribor
za obdobje 2022-2027:

- Na sir. 14, 15 smo navedli hostle. Na str. 15 smo dopolnili gradivo - Popotnisko zdruZenje
Slovenije.

- Miadinski turizem smo opredelili na str. 38, 42. Gradivo smo dopolnili na str. 42, 44, 45 Na
str. 49 smo MKC Maribor dodali v DMO.

- Dostopnost smo opredelili v sklopu Prioritete 6: Trajnostni koncept razvoja turizma na str. 56
(Ukrep 1, Aktivnost 4). Zagotavijanje bolj$e &asovne dostopnosti do pomembnih kulturnih,
zgodovinskih in drugih vsebin ter znamenitosti smo opredelili kot stratedki kvalitativni razvojni
cilj na str. 36.

- Nigni turizem (posebne interese) smo opredelili na str. 38 in str. 42. Posebno pozornost smo
namenili razvoju tovrstnega turizma in sicer v sklopu Prioritete 4: Razvoj, kakovost,
avtentiCnost in inovativnost turisti¢nih produktov (str. 53: Ukrep 1, Aktivnost 2).

- Glede podanega stali$¢a javne razprave podajamo obrazlozitev, da smo izvedli 5 fokusnih
skupin (80 strokovnjakov), 5 forumov (14 strokovnjakov), veé kot 70 intervjujev s strokovnjaki
s podrogja kulture in umetnosti, izobrazevanja, $porta, turistitnega gospodarstva in medijev.
Izvedli smo spletno anketo za ob&ane MOM in pridobili 474 odzivov. K sodelovanju smo
pozvali klju¢ne deleznike s podrogja kulture, 3porta, turistitnega gospodarstva in
izobraZzevanja tako iz zasebnega, javnega kot tudi civilnega sektorja (str. 2, 7).

AljaZ BRATINA (Lista Arsenovi& za Maribor)

Torej, glede na predstavijeno Zelim izraziti zgolj pohvale in &estitke za tako cbsezno in pa kvalitetno
delo. Prosil pa bi vas, ¢e lahko tisto PowerPoint prezentacijo tudi dobili, zato ker je 8e bolj slikovita
kot mogoce to, ne za slabo vzeti, suhopamo gradivo. Ampak 94 strani gradiva je dosti, tale
PowerPoint pa mislim, da nam bo $e pridel kako prav. Hvala.

Odgovor pripravljavca Strategija trajnostnega razvoja in trzenja turisti¢ne destinacije Maribor
za obdobje 2022-2027:

- Prilagamo PPT.
- Povzetek (infografika) na zaéetku dokumenta.

Primoz JUHART (Lista za praviéen razvoj mestnih &etrti in krajevnih skupnosti)

Ja, tudi v mojem imenu moram &estitat pripravijalnem tega gradiva. Moram pa se strinjati, da se ne
ponavijam s tem, kar je kolega Juri§ié povedal. Imam tri zadeve. Gledam tudi s strani paé ¢loveka,
ki nekaj potuje, pa re€emo s uporabniske strani. Pa tudi to kar mi je marsikdo Ze rekel oz. tisto, kar
je tu »action«. Dali bi vse ne, ampak iz tega je treba izlud&iti nekaj ta »call to action«, kar je Zelel
povedati pa to€no vem kaj je Zelel povedati. Sedaj $el bi samo na tri stvari. Prva stvar bi rekel
vsebinska. Pa to $e sedaj ni glavna poanta. Prej sem spradeval za Limbusko nabrezje pa ta gozd.
Torej, jaz mislim da je potencial Bresternikega jezera ta trenutek iziemno podcenjen. Ta trenutek,
pa se ne zavedamo kaj ta tem podrogju dejansko imamo. Torej sonce zahaja toéno nad reko Dravo,
torej to je sedaj fantazija, to podrogje ki tam je. Na primer &e se to e na nek nadin vkljuéi noter.
Ampak Zelel pa sem povedati dve kljuéni zadevi. Torej transport, kako turist pride v Maribor? Tukaj
je treba vkljuiti zgodbo kar se tite Mariborskega letali$éa. Torej &e mi nimamo definirano, torej kaj
je HAP, da turist pride sem. Ker to je prvo vpradanje, kako v Maribor priti? Ker ko je on enkrat tu,
potem je vse Ze dosti laZje. Torej usmerit energijo ha Mariborsko letalisée ali pa na bliznja letaliséa
in preko teh preusmerit turiste sem. Sedaj jaz pozdravljam to linijo Wizz air, Maribor-Skopje, ki naj
bi se domnevno odprla. Ampak bil sem pred 6 meseci v Skopju in to ni linija. Do bi bila linija do



Milana, Budimpeste, Dunaja, Vardave. Torej nekje nek HAP je. Sedaj debatiram ne. To je to, kar
lahko potem preko neke linije turista pripelje sem. Torej vkljuditi na kak nacin Mariborsko letali$ce
o0z. »aviogosta« potegnit v Maribor. Sedaj pa najbolj pomembna stvar, ki se mi pa zdi, pa je ta, da bi
morali definirati nek produkt, neko storitev ki je karakteristika, ki je brend. Torej Stara trta z vinom je,
ampak je koligéinsko premajhna. Ti ne more$ vsakemu podarjat. Ti lahko to podarjas kot protokularno
darilo. Pa bom povedal par primerov. Prvi primer je Blejska kremna rezina. Grem na Bled na Blejsko
kremno rezino. Potem na primer Trojanski krof in tako naprej. Ali pa na storitvenem delu, na primer
Oktoberfest v Minchnu. Torej mi smo imeli neke take prireditve. Stradno sem bil vesel torej pri
pobudah in vpraganjih »Vesela jesen«. Sedaj ¢e bi to obudili, e gremo na to veselje, pa daje to
neka prireditev ki traja, ki ni enodnevna. Ali pa da se Martinovanje razsiri ne na en dan, ampak na
celi teden pod $otori in je to neke vrste mariborski oktoberfest, ampak na temo vina, ki se mu da to
veselje zraven. Torej grem v Maribor na to, da vidim in pogledam, potem se pa ponudi Se vse ostalo.
Ali pa s tako imenovami karakteristitnim produktom, pa bi bilo treba definirat. Torej nekdo rabi nek
razlog, da pride v Maribor. Ker ko je enkrat tu, on vidi kak je tu lepo, kak je tu super kak je fajn. Pa
prepletenost teh mestnih trgom je fenomenalna. Ampak on mora priti zaradi ne¢esa sem. Ko reéem
nekomu samo v Ljubljani, da pride v Maribor. Mi rece, kaj te naj jaz delam v Mariboru? Ta »call to
action« sem jaz pogresal, to eno stvar. Evo re¢imo to, potem pa damo vse ostalo.

Odgovor pripravljavca Strategija trajnostnega razvoja in trZenja turisti€ne destinacije Maribor
za obdobje 2022-2027:

-V SWOT analizi na str. 29, v tabeli Turistiéna ponudba:; trajnostna, inovativna, avtentitna
dozivetja in produkti, ki povezujejo mestni utrip in zeleno naravo smo navedli prisotnost
varovanih obmocij Nature 2000. Gradivo smo v tej tocki dopolnili skladno s predlogom in
dodatno izpostavifi Bresternisko jezero.

- Mariborsko letalidZe smo omenili na str. 10, 26, 36, 48. Skladno s predfogom smo gradivo
dopoinili na str. 10-11.

- Zavedamo se pomena razvoja turistiénin produktov in zaradi tega smo, kot eno izmed
strateskih podrodij razvoja na str. 47 opredelili »Razvoj, avtenticnost in inovativnost turistiéninh
produktov«. Podroben opis prioritetnega podroéja je na str. 53-54.

Dr. Samo Peter MEDVED (Lista Arsenovi¢ za Maribor)

Jaz bom zelo hiter, da vas nebom zadrzeval. Torej, najprej seveda pohvale, gre za zelo dober
dokument. Drugi&, Maribor ima veliko moZnost za trajnostni zeleni turizem, tudi za trajnostne oblike
energije in tu bi bilo dobro, da bi bili bolj ambiciozni. Potem termalni turizem, geo turizem, jaz mislim
da se jim nismo odpovedali, da imamo ta potencial v mestu. Sicer moramo nekaj narediti, Zupan je
imel danes tudi en sestanek na temo teh zemlji§&. Vsekakor tukaj bi tudi morali biti ambiciozni, sicer
je neka investicija ampak temu se nebi smeli odreci. Potem pogreSam, Ceprav sedaj mogoce ni
najbolj$a beseda, Ruski trg ali pa naj re¢em Ukrajinski trg tam kot je nasa ciljna destinacija, miskim
da jih je kar dosti bilo v mestu. Sedaj upam, da ko se bo vojna koncala pa da se vrnejo. In pa kot je
%e gospod Juhart rekel, vegji poudarek na letali$¢u. Jaz mislim, da letaiiS¢e ima to moznost
predvsem za turizem in to je to, kar jaz pogre$am pri tem dokumentu.

Odgovor pripravijavca Strategija trajnostnega razvoja in trzenja turisticne destinacije Maribor
za obdobje 2022-2027:

- Trajnostni razvoj smo opredelili s Prioriteto 6: Trajnostni koncept razvoja turizma, na str. 56.
Trajnostni razvoj, kot tudi trajnostne oblike energije bodo podrobneje opredeljeni v Trajnostni
urbani strategiji, ki je trenutno v fazi nastajanja.

- Termaini turizem smo opredelili v okviru SWOT analize na str. 27.

- Na str. 62 smo opredelili spremljanje zgo$&enosti turistiéni tokov (Prioriteta 1, Ukrep 1,
Aktivnost 4). V sklopu te aktivnosti bomo raziskali priloZznosti za nadaljnji razvoj.



- Na sir. 45 smo skladno s prediogom med potenciaine trge dodali Ruski in Ukrajinski trg.

-~ Mariborsko letali¢e smo omenili na str. 10, 26, 36, 48. Skiadno s predlogom smo gradivo
dopolnili na str. 10-11.

Jozef SKOF (Nova ljudska stranka)

Jaz bi samo vprasal. Ne vidim v tej turistiéni strategiji noter..glejte, ker tukaj govorimo samo o mestu
Maribor, o Stari trti. Jaz pa sprasujem, ker javna skupnost Maleénik imamo pravzaprav vinsko
fontano iz sedem kmeckih turizmov, ki se izredno trudijo. To noter ni zajeto, mogoce se motim.
Potem druga to¢ka. Vsako leto imamo, midva sva se dobila v Dupleku glede kolesarske ceste z
gospodom Ze pred 13 leti, ker smo govorili o tej kolesarski cesti. Brodura je bila izdana, pridite
pogledat ¢ez poletje, ogromno turistov se s kolesom vozi in so pravzaprav tisti prospekt gledali,
potem so pa zgubljeni, ker potem veé ni. Upam, da bomo to doZiveli e v tem mojem Zivljenju in na
te stvari opozarjam, da bi tukaj morali veé postoriti.

Odgovor pripravljavca Strategija trajnostnega razvoja in trzenja turistiéne destinacije Maribor
za obdobhje 2022-2027;

- Vinsko fontano - Vedole smo omenili na str. 16. Skfadno s prediogom smo gradivo dopolnili
na sir. 41.

- NaloZbeni nalrt na str. 57 smo dopolnili z »izgradnja in ureditev Dravske kolesarske poti« in
»izgradnja in ureditev kolesarske poti Eurovelo 9«.

Juréek LEGVART (Lista Arsenovié za Maribor)

Hvala za besedo. Cestitke tudi vsem pripravijalnem. Jaz bi se tukaj malo, e smem ustavil pri
strateskih kvalitativnih razvojnih in trzinskih ciljih. Ce dovolite, skromen predlog. Pogregam globalno
prepoznavnost, jaz bi se navezal malo na Avstrijsko Stajersko, na Avstrijo. Jaz bom tukaj naredil
samo par pojmoyv, terminov, ki jih lahko na kakréenkoli nagin uporabite ali pa upostevate potem pri
tem. Gre recimo za v narekovaju za »die slowenische weinstrasse«. Zdi se mi kot nekaj, cesar ne
izkoriS¢amo pa bi lahko. Avstrijci, sploh na Koroékem so iz tega naredili velike stvari. Potem
pogresam Stajerski merano, riviero. Mi imamo edini riviero na Stajerskem z Dravo in pa to kar bi si
Zelel je mesto skupne Stajerske zgodovine in pa skupne Stajerske Evropske regionalne prihodnosti.
To so taki termini okoli katerih se da na vseh teh podrogjih, ki pa ste jih super, $e zelo veliko dodati.
Hvala lepa.

Odgovor pripravljaveca Strategija trajnostnega razvoja in trzenja turistiéne destinacije Maribor
za obdobje 2022-2027:

- Na str. 37 smo si med strate$kimi kvalitativnimi trZenjski cilji zadali cilj »Mednarodno
pozicionirana destinacijska blagovna znamkag, kar vkljuéuje globalno prepoznavnost.

- Okolje je prepoznalo potrebo po vegjem in uginkovitejem povezovanju Podravja, ki nas bo
zarisalo na domac in svetoven turistiéni zemljevid. Zazivela je pobuda po vzpostavitvi
Destinacije Stajerske. Gradivo smo dopoinili na str. 10.



Marja Guéek (Mladinski kulturni center Maribor)

Predlogi Mladinskega kulturnega centra Maribor za dopolnitev Strategije trajnostnega
razvoja in trZzenja turisti¢ne destinacije Maribor za obdobje 2022 — 2027

Mladinski kulturni center Maribor upravlja s Hostlom Pekarna, z edino turistiéno infrastrukturo Mestne
obtine Maribor. Zaradi tega ker je Hostel Pekarna v celotnem dokumentu omenjen samo 1x (v analizi
stanja), Mladinski kulturni center Maribor pa z imenom v celotnem dokumentu spioh ne (kljub npr.
mnogim kulturnim dogodkom, ki jih organizira Miadinski kulturni center Maribor in so jih pripravljavci
uvrstili med dogodke/prireditve/festivale leta 2022) predlagamo, da se v spodnijih tockah vsebina
dopolni kot je navedeno.

Konkretni predlogi:
1. Na strani 10 je zapisano:

Maribor — mesto najstarejse trte na svety, univerzitetno mesto, Evropska prestoinice kulture 2012,
Evropsko mesto Sporta 2018, drugo najvecie mesto Slovenije in prestolnica Stajerske, lezf v objemu
zelenega Pohorja na eni strani in vinorodnih gricev Slovenskih goric na drugy stran.

Mestna ob¢ina Maribor je bila v letu 2013 nosilka naziva Evropska prestolnica mladih, MKC Maribor
pa &e danes izvaja aktivnosti, ki so zapuCina leta 2013 (Mladi Maribor), prav tako je MKC Maribor
vkijuten v mreZo mest, nosilk naziva Evropska prestolnica mladih. Zato bi bilo smiselno, da se dopolni
tako:

Maribor — mesto najstarejse trte na svetu, univerzitetno mesto, Evropska prestolnice kufture 2012,
Evropska prestolnica miadih 2013, Evropsko mesto Sporta 2018, drugo najvecie mesto Slovenije in
prestolnica Stajerske, leZi v objemu zelenega Pohorja na eni strani in vinorodnih gricev Slovenskih
goric na drugi strar.

ODG: Smo dopoinili na str. 10.

2. Na strani 15 je zapisano:

Hostel Pekarna je marca 2021 pridobil znak kolesarjem prijazen nastanitveni objekt in je trenuino
edini specializirani nastanitveni obrat v Mestni obcini Maribor.

Podatek je nepopoln, saj je Hostel Pekarna v juliju 2021 prav tako dobil certifikat, da je specializiran
nastanitveni obrat za pohodnike, zato prediagamo, da se spremeni tako:

Hostel Pekarna je v letu 2021 pridobil znak kolesarjem in pohodnikom prijazen nastanitveni objekt
in je trenutno edini specializirani nastanitveni obrat v Mestni obdini Maribor.

Ker se tukaj prvi¢ omeni Hostel Pekarna prav tako predlagamo, da se dopolni tako:

Hostel Pekarna, s katerim upravija javni zavod Miadinski kulturni center Maribor, je leta 2021 pridobil
znak kolesarjem in pohodnikom prijazen nastenitveni objekt in je trenutno edini specializirani
nastanitveni obrat v Mestni obcini Maribor.

ODG: Smo dopolnili na str. 15,

3. Na_strani 15 je zapisano:

Stevilo nastanitvenih obratov v destinaciii je le deloma merodajen kazainik razvoja turisticne
ponudbe. Izjemno pomembna je kakovost storitev ter zadovoljstvo gostov, za meijenje katerega pa
nimamo vzpostavijenih kazalnikov oz. se zadovoljstva sistemsko ne meri oz. ga ne spremijamo.




Vecina nastanitvenih obratov je prisotnih na rezervaciiskem portalu Booking.com, kot tudi na spletni

strani TripAdvisor. Na spletni strani Booking.com sta najbolje ocenjena hotel City Map*¥¥ jn
Glamping resort Chateau Ramsak z oceno 9,5/10. Povprecna ocena mariborskih nastanitvenih
obratoy prisotnifl na Bookingu znasa 8,7/10. Na spletni strani TripAdvisor so z najvisio oceno 5,0
ocenjeni hotel City Map***, Camping center Kekec, Chocolate village by the river — glamping in
Glamping resort Chateau Ramsak. Povprecna ocena znasa 4,2/5.

Glede nato, da hostel redno dobiva prvo ali drugo mesto v kategoriji mladinska prenoti&€a na
nacionalnem nategaju Turistiéne zveze Slovenije menimo da je prav, da se v strategiji, v to&ki, kjer
SO opisane ocene nastanitvenih kapacitet, omeni tudi to:

Hostel Pekarna je v letu 2021 na podiagi natecaja »Moja Slovenija — fepa in gostoljubnas, ki ga
izvaja Turisticne zveze Slovenije, prejel prvo nagrado po izboru komisjje za najlepse in
najgostoljubnejse miadinsko prenociste v drZavi ter drugo mesto na spletnem glasovarju.

ODG: Smo dopolnifi na str. 16.

4. Na strani 16 je zapisano:

V destinacii Maribor se nahaja vec nastanitvenih objektov, ki so prefemniki znaka Slovenia Green
Accommodation. V destinaciii sta prisotna dva okoljska certifikata: FUJ FCOLABEL (Hotel Maribor) in
Zeleni kijuc (Hotel Bau, Chocolate Village by River, Hotel City Map Maribor, Hotel Tabor, Chateau
Ramsak glamping). Hisa Stare trte je prejemnica znaka Slovenia Green Attraction.

Predlagam, da se dopiSe (Hostel Pekarna je marca 2022 pridobil okoljski certifikat HI-Q&S, ki je eden
izmed znakov, ki jih priznava zelena shema Slovenskega turizma za nastanitvene obrate za pridobitev
znaka Slovenia Green Accommodation // tako da v destinaciji je poleg okoljskih certifikatov EU
ECOLAB in Zeleni klju¢ prisoten tudi certifikat HI-Q&S):

Hostel Pekarna je v mesecu marcy 2022 pridobil okoliski certifikat HI-Q&S (Hostelling International
Quality & Sustainability), tako da bo predvidoma v aprilu prejel znak Slovenia Green Accomodation.

ODG: StrateSki dokument vklju€uje stanje do konca leta 2021. Leto 2022 je predmet novega
strateSkega obdobja.

5. Na strani 16 je zapisano:

Seminarske sobe in ostale kapacitete za izvedbo srecany:

* Hotel Arena (Stevifo konferencnih sob: 2/5 — 100 oseb)

e Hotel Bau (1 konferencna soba — 50 oseb)

» Cineplexx Maribor (Stevilo dvoran: 8, Maksimalna kapaciteta: 1795 oseb)
* Maribox (Stevilo avoran: 10, Maksimaina kapaciteta: 1955 oseb)

Predlagamo, da se doda podatke za Hostel Pekarno, ki ima prav tako seminarske kapacitete:

o Miadinski kulturi center Maribor (Stevilo seminarskih sob: 2, Maksimalna kapaciteta: 30 oseb/na
seminarsko sobo).

ODG: Smo dopoinili na str. 17,

6. Na_straneh 17 in 18 so zapisane Znamenitosti na podrocju kulture.

Predlagamo, da se doda:



- pri Mestne znamenitosti: Kulturna Cetrt Zldovska (v letu 2021 so se vsi akterji na podro¢ju kulture
na Zidovskem trgu povezali v Kulturno etrt Zidovska z namenom skupne promocije trga ter
aktivhosti, ki jih organizacije izvajamo na Zidovskem trgu — v Kulturno &etrt Zidovska smo povezani:

Galerija Media Nox, Sinagoga Maribor, Galerija DLUM, Fotogalerija, GT22)

- pri Dogodki: Mladinski kulturni center Maribor (Mladinski kulturni center Maribor izvede kar nekaj
dogodkov/festivalov, ki so jih pripravljavci umestili v strateguo zato bi se nam zdelo pravilno, da smo
tukaj poimensko navedeni // seveda poleg teh izvedemo 3e veliko drugih dogodkov, ki prav tako v
mesto pripeljejo ljudi iz okoli$kim mest in/ali tujine, npr., Parada ponosa Maribor, literarna rezidenca
pobratenih mest Mestne obgine Maribor, mednarodni mladinski dogodki ...)

ODG: Smo dopoinili na str. 17in 18.

7. Na strani 25 je opis podrocja Dostopnost in infrastruktura.

Predlagamo, da se doda:

- pri PriloZnostih se dopiSe Hostel Pekarna kot edina nastanitvena infrastruktura Mestne obcine
Maribor (glede nato, da je Hostel Pekarna edina turisti¢na nastanitvena kapaciteta Mestne obdine
Maribor bi se nam zdelo prav, da je omenjena pod Priloznostmi)

- pri Slabostih se dopiSe: Prostorska umescenost Hostla Pekarna, manko razvoja mladinskega
turizma in skrbi za mladinsko infrastrukturo na nacionalni ravni (podroje mladinskega turizma je
podrodje s katerim se je v&asih ukvarjal Urad RS za mladino na Ministrstvu za izobraZevanje, znanost
in Sport, vendar se je s podro&jem prenehalo ukvarjati po tistem, ko so bili vsi hostli preko razpisa
ministrstva zgrajeni).

ODG: Smo dopoinili na str. 26.

8. Na strani 33 je zapisano:

MESTO VRHUNSKIH DOGODKOV
Danes: Mednarodni in prepoznani dogodki - Zlata lisica, Festival Lent, svetovni pokal v gorskem
kolesarstvy, Opemna noc, gledaliski, filmski in lutkovni festival.

Predlagamo, da se doda tudi literarni in mtermedl]skl festival, saj sta oba festivala navedena med
prepoznanimi festivali leta 2022, Se bolje pa bilo, Ce bi bili festivali zapisano v mnoZini:

MESTO VRHUNSKIH DOGODKOV
Danes: Mednarodni in prepoznani dogodki - Zlata lisica, Festival Lent, svetovni pokal v gorskem
kolesarstvy, Operna noc, gledalisk, filmski, literarni, intermedijski in lutkovr festivall.

0ODG: Smo dopoinili na str. 34.

9. Na strani 38 so navedeni dogodki/festivali v lety 2022

Predlagamo, da se festival MFRU (Mednarodni festival racunalniske umetnosti) prestavi med
mednarodne dogodke, saj gosti mednarodne izvajalce, prav take se ga udeleZujejo gostje iz tujine.
Prav tako predlagamo, da se na zemljevid dogodkov doda Parada ponosa Maribor, ki kaZe na
odprtost mesta, kar je Zelja razvoja mesta glede na napisano v strategiji, prav tako je parada
dogodek, ki se ga zaradi narave udeleZi najve¢ obiskovalcev iz drugih krajev Slovenije.

ODG: Opredelitev dogodkov na tri nivaje smo dodatno opredelili v dokumentu na str. 40. Na osnovi
tega so dogodki razporejeni v tabelo (str. 39). Ocena prepoznavnosti prireditve oz. dogodkov je bil
kijucni faktor pri dolocanju njihovif ravii,



10. Na strani 47 je opisano kdo so predvideni €lani DMO in med napisanimi ni Mladinskega kulturnega

centra Maribor. Glede nato, da upravljamo s Hostlom Pekarno ter organiziramo vet festivalov, ki so
navedeni v dokumentu menimo, da bi v DMO moral biti tudi predstavnik MKC Maribor.

ODG: Smo dopoinili na str. 49,

11. Na strani 50 je kot prioriteta opisana infrastruktura

Menimo, da bi pri Ukrepu 1 moral biti omenjen tudi Hostel Pekarna kot edina turisti¢ha nastanitvena
kapaciteta Mestne obcine Maribor. Menimo, da je v interesu vseh, da se hostel razvija $e naprej.
Javni zavod skrbi za redno investicijsko vzdrZevanje hostla kolikor lahko, slej ko prej pa bodo
potrebne tudi kaksne investicije v nastanitveno kapaciteto v kolikor se bo Zelel obdrzati enak visok
nivo. Zato menimo, da bi kot ena izmed prioritet Mesine ob¢ine Maribor morala biti tudi dolgoro¢na
skrb za infrastrukturo Hostla Pekarna.

0DG: Na st. 52, pri Ukrepu 1 pod Aktivnostjo 1 opredeljujemo pripravo programa viaganj v javno
infrastrukturo (s potencialom za razvoj turizma) in turisticno infrastrukturo. Ta program bo podal
pregled infrastrukture in opredefif potrebna viaganja.

Odgovore in pojasnila pripravili: Pripravijavci Strategije trajnostnega razvoja in trzenja turisticne
destinacije Maribor za obdobje 2022-2027

Opomba: Zapisane izjave mestnih svetnikov predstavijajo prepis neavtoriziranega magnetograma
skupne razprave k tocki 22, GMS — 639, 31. redne seje MOM, z dne 31.3.2022. Dopolnitve s strani
MKC Maribor so bile pisho podane na Urad za kutturo in mladino Mestne obé&ine Maribor.



STRATEGIJA
TRAJNOSTREGA RAZVOJA IN-TRZENJA
 TURISTICNE DESTINACIJE MARIBOR

w

LAY OBDOBJE 2022- 2027

Maribor - mesto najstareje trte na svety, fof Q.
univerzitetno mesto, Evropska prestolnica kulture D
2012, Evropsko mesto Sporta 2018, drugo najvedje
mesto Slovenije in prestolnica Stajerske lezi v objemu
zelenega Pohorja na eni strani in vinorodnih gridev na
drugi strani. Reka Drava je mo&no povezana z
razvojem Maribora in Zivlijenjem v njem. Maribor je
spojen s éudovitim zaledjern najvzhodnej$ega koscka
Alp, Pohorjem in razgibanih goric ter z reko povezan z
ravnica Dravskega polja. Tukaj se prepletajo pristni
kulinariéni okusi tradicionalne pohorske in $tajerske
kulinarike, ki temelji na lokalno pridelanih sestavinah z
vthunskimi $tajerskimi vini lokalnih vinarjev.

POHORJE

POZICIONIRANJE:
MESTO VRHUNSKIH DOGODKOV - MESTONAJSTAREJSE TRTE NA SVETU

MESTO VINA IN KULINARIKE + MESTO KULTURNIH ZAKLADOV
MESTO SPORTA * TOP IZHODISCE ZA OUTDOOR AKTIVNOSTI

Intervjuiji: § fokusnih skupin: 5 forumov:
Spletna anketa 70+ strokovnjakov 80 strokovnjakov 14 strokovnjakov
za obé&ane: s podrocja kulture in umetnosti, s podroéja kulture s podrofja urbanizma, tehnologije
x> izobraZzevonjo, Sporta izobraZevanja, turistiénega znanosti, $porto, gospodarstva,
474 obcanov turisti€nega gospodarstva in gospodarstva, porta in turizma, kulture, mobilnosti,

medifev autdoor aktivnosti sociclogije, narave in brandinga




VIZIJA MESTA MARIBOR

Vizija mesta Maribor pozicionira mesto, kot stig¢id&e talenta in priloznosti. =
Temelji na sedmih nagelih in opredeljuje jo sedem ciljev, ki jih Zelimo dosegi do | o smdSie sy,
leta 2035: " £

X0 %

<o
.
1. "'L

%

NACELA CILl

Mesto, ki tekmuje.

Mesto, ki se trudi bolj od ostalih.
Mesto, ki si upa sanjati.

Mesto, ki gradi mostove.

Mesto, ki e odpira v svet.
Mesto, inkubator talenta.

Mesto, ki vkljucuje,

Sticisce
talentain
priloznosti

Parmetno mesto

Zdrave mesto

Mesto kratkih razdalj
Funkeionalno integrirane mesto
Upravno sredis¢e driave
Prestolnica talenta in priloZnosti
Mesto, ki krepi veselje de Zivljenja

~NonkwNP
~N oUW

SVET REGUA MESTO REGLIA SVET

BLAGOVNA ZNAMKA MARIBOR m

Stari most, eden od simbolov mesta Maribor, povezuje stare urbano srediide s dudovito naravo, razprostrto
gez gride in hribe in je simbol destinacijske znamke Maribor. Ob vzpostavitvi krovne blagovne znamke
mesta Maribor na osnovi vizije mesta, se blagovna znamka mariborskega turizma uskladi z blagovno
znamko mesta ter znamkama Pohorje in Stajerska.

VIZIJA RAZVOJA TURISTICNE DESTINACIJE MARIBOR

Pomemben del vizije mesta Maribor je turistiéna vizija oz. strategija pozicioniranja mariborskega
turizma v kontekstu nove vizije mesta.

Manbor.svopm prebwal?.em o Opredelitev mesta Maribor leta 2027: T
obiskovalcem nudi:

Maribor, mesto z bogato zgodovinsko in kulturne tredicijo odlikuje Sarm

modernega evropskega mesta. Histori&no mestno jedro s trgi in arhitekturno

SVET OB DRAVI zanimivimi stavbami izZareva tradicijo in kulturo mesta, ki je preZivelo
mnoge preizkuinje. Obiskovalci in turisti &utijo njegov Zivahen utrip in

Urbani del mesta 2 reko Drave, tokaini karakter v vseh letnih &asih. Svet urbonih vinorodnih griéev ponuja
zgodovinskim jedrom, kutturno slikovite razglede in predstavija pristen stik s tradicijo vinogradnistva. Svet
dedi3gino, mestnimi gozdovi, parki in ob Dravi, spodbuja druZenje in krepi med&loveske vezi. Svet na Pohotju,

rekreacijskimi povrdinami — dinamiden, I s T e g .
ustvarjalen, udoben in delaven sproti misli. Piramida je najlep8i mestni vinograd v Sloveniji in povzdigne

svet, ki spodbuja druZenje in krepi kulturo vinogradnistva. Drava je nade morje, ki privablja aktivne obiskovalce
med&lovedke vezi od blizu in dale&. Pohorje pljuéa napolni s sveZim zrakom in ponuja odmik od
pogosto hektiénega vsakdana.

SVET NA POHORJU Maribor je prepoznan, kot najbolj simpati&no mesto v Sloveniji. Odlikujejo ga

gostoljubni demagini, ki so polni energije, kreativnosti in veselja do Zivijenja.

Gozdovi, §portne, bivalne, turistiZne Maribor je srediie 3irle regije (ne zgolj v slovenskem prostoru, ampak v
in rekreacijske povréine - kjer ima evropskem) in generator razveja.

glavno besedo narava. Plju&a napolni

s sve¥im zrakom in Sloveka z veseljfem
do Fivljenjo. Ponuja odimik od pogosto

hektidnega vsakdana.

SVET VINORODNIH GRICEV

Vinoredni griéi in sadovnjaki, parkovne

Turisti¢na vizija sledi cilju:

MESTO, KI KREPI VESELJE DO ZIVLJENJA.

Turisticna vizija:

MARIBOR JE SVETOVNO PREPOZNAVNA DESTINACIJA NAJSTAREJSE

DowrSine z ribnik, mestni gezdovi VINSKE TRTE, KI V PREPLETU MESTNEGA UTRIPA IN ZELENE NARAVE
k ijske Sine, ledne tocke,
e e ieime - voster; kijo globoko RAZVAJA Z GASTRONOMSKIMI, AKTIVNIMI IN TRAJNOSTNIMI
O raacrs st DOZIVET)I TER JE SREDISCE VRHUNSKIH KULTURNIH, SPORTNIH IN

ki jasno izraZa identiteto mesta. POSLOVNIH DOGODKOV SIRSE REGUE.




PRIORITETNA PODROCJA RAZVOJA IN CILJI

Za razvej inovativnih turistiénih produktov, podaljéanje dobe bivanja, povezovanje deleznikov v destinaciji, razvoj prepoznavne
blagovne znamke itd. je bilo opredeljenih Sest prioritet oz. strategkih podroéij razvoja:

UPRAVLJANJE IN ORGANIZIRANOST DESTINACIJE « RAZVOJ KOMPETENC KADROV
INFRASTRUKUTRA « RAZVOJ, KAKOVOST, AVTENTIGNOST, INOVATIVNOST TUR. PRODUKTOV

TRZENJE IN PROMOCIJA « TRAJNOSTNI KONCEPT RAZVOJA TURIZMA

STRATESKI KVALITATIVNI TRZENJSKI CILJI

STRATESKI KVALITATIVNI RAZVOJNI CILJI

RC1: Organizirano vzpostavljen model sodelovanja med TC1: Destinacija Maribor je prepoznana po vrhunskih dogodkih,

deleZniki v destinaciji (DMMO). kot mesto najstarejée trie na svetu, mesto vina in kulinarike,
mesto kulturnih zakladov, mesto Sporta in top izhadiSée za

RC2: Kakovostno usposoblien kader. outdoor aktivnosti, v lokalnem, regionalnem, nacionalnem in

internacionalnem okolju.
RC3: Kakovostna, trajnostna, inovativna splogna in turistiéna
infra- in suprastruktura z lokalno istovetnostjo. TC2: Mednarodno pozicionirana destinacijska blagovna znamka.
Pridobivanje nagrad in nazivov.

RCA4: Zagotavljanje zvisanja kakavosti.
TC3: Usposobljen in kreativen kader na vseh podrogjih trzenja
RCE: Merjenje uinkov turizma in evalvacija strategije. turizma in s turizmom povezanih dejavnosti.

RC&: Maribor, zelena destinacija. TC4: Lokalnifregionalni vodniki, kustosi, ponudniki idr. delezniki so
ambasadorji Destinacije Maribor.
RC7: Digitalizacija in digitaina preobrazba.

RC8: Zagotavljanje boljge Zasovne dostopnosti do pemembnih
kulturnib, zgedovinskih in drugih vsebinin znamenitosti.

STRATESKI KVANTITATIVNI RAZVOJNI IN TRZENJSKI CILJI

KC1: Do konea leta 2027 rast Stevila noditev za 20% (2019: KCT: Pove&anje &t. certificiranih ponudnikov (trajnostni, ckoljski,

460.498; 2027: 552.597). znaki za kokovost): Nastanitveni obrati — Green accommodation
(2021: 6, 2027; vsqj 12) | Gostinski obrati - Green cuisine (2021: O,

KC2: Do leta 2027 podaljfanje dobe bivanja 3,2 dni {2019:2,12). 2027 3} | Turistiéna agencija ~ Green travel agency (2021:1,2027.

1} | Znamenitosti - Gree attraction (2021: 1, 2027: vsaj 2)
KC3: Dvig Stevila noBitev v nizki sezoni za 10 %
(desezonalizacija) glede na izhadi#&no leto 2019. Visoka sezona je XC8: Dvig Stevila Zero waste prireditev (2021 - 2, 2027 - 5).
od junija do septembra.
KC9: Minimalno 30 % direktno zaposlenih v turizmu zakljudi
KC4: Vzpostavitev 10 Earterskih linij na letali$éu Edvarda izobrazevakni program na podroju digitalne preobrazbe.
Rusjana Maribor do leta 2027,
KC10: Digitalizacija 5 turistiénih produktov.
KOCS: 1zvedba 10 mednarodno prepoznanih dogodkov do leta
20327 (2021: 3 mednarodni dogodki). KC11: Vsako leto pritegniti vsaj enega organizatoerja vegjih
kulturnih ali $portnih dogodkov (npr. OFEM).
KC6: Povedanje 3t. nastanitvenih butiénih, zelenih kapacitet
visjega kokovostnega razreda & (2022: 6) ali 5* (2022: 0). Vsaj 5
do leta 2027.

FOKUS NA PRODUKTU: DOGODKI, PRIREDITVE, FESTIVALI (Maribor 365)

MEDNARODNO NAJPREPOZNAVNEJSE

TEKMOVANJE V GORSKEM
ZLATA LISICA KOLESARJENJU FESTIVAL LENT

PRIREDITVE Z MEDNARODNIM POTENCIALOM:

Festival Maribor Garobni Maribor Kolesarska dirka po Sloveniji
Festival Boritnikovo sreéanje Martinovanje Kolesarski maraton ekeli Pohorja
Opernd heé Festival stare trte Drava Festival

Poletni lutkovni pristan Street Food Market Aeros

Stellarbeat Music Festival Kongresi

NOSILNE VRSTE TURIZMA

Sporint Kulturni Enogastranamski Posionr Ovtdoo




UPRAVLJANJE IN ORGANIZIRANJE DESTINACIJE MARIBOR

Upravaljanje in organiziranje destinacije Maribor temelji na povezovanju, sinergiji in partnerstvu ter je usklajeno s Strategijo
trajnostne rasti slovenskega turizma 2022-2028, ki v enem izmed kljugnih strateskih ciljev opredeluje kompetentne in uéinkovite
upravljalske strukure. Destinacijska menedZment organizacija (DMO) predstavlja strokovno stratesko telo za turizem. Kljuéna
podroéja s katerimi se skupina ukvarja so: razvoj in infrastruktura, kakovost, avtentiénost in inovacije ter trienje in promocija. I

DESTINACIJSKA MENEDZMENT ORGANIZACIJA (DMO)

Nosilec: Zavod za turizem Maribor ]

&lani: MOM, RRA Podravje - Maribor, turistiéna agencijo, Sport Maribor, Narodni dom Maribor, Sinagogo Maribor, Muzej nojstarejSe trte, Muzej naredne osvoboditve Maribor, Pokrajinski I
muzej Maribor, Center Minoriti, SNG Maribor, MKC Maribor, strokovnjaki iz razliénih podroéij, predstavniki kljuénih turistiénih ponudnikov

RAZVOJ IN INFRASTRUKTURA (RI) | KAKOVOST, AVTENTICNOST, INOVACIJE (KAD] TRZENJE IN PROMOCIJA (TP)

MESTNA OBGINA RRA PODRAWV.JE - ZAVOD ZA TURIZEM SPORT NARODNI DOM MARIBOR, PREDSTAVNIK]
MARIBOR MARIBOR MARIBEOR MARIBOR SINAGOGA MARIBOR, KLJUGNIH
* infrastruictura + Pohorje, Drava = informiranje in * subfekt za trzanje in MUZEI NAJSTARESSE TRIE, TURISTICNIH
+ koordinacijska + Stajerska promogija upravlianje s Spertom in MUZEJ NO MARIBOR, PONUDMNIKOV
pisarna + pridobivenje EU « keledar dogodkov Sportne infrastrukturo POKRAJINSKI MUZEJ MB,  RILKALTP
+ turistiéni manager sredstev * vadnisika slutba » RI, KAl TP CENTER MINQRIT],
« RE KAl ~ infrastruktura in » izcbraZevanje SNG MARIEOR
produkti * razvaj in prodaja MKG MARIBEOR
{outdoor) turistiénih produktov

subjekt za trienje in
upravijanje s kulturo in
kulturno infrastrukturo

svetavaonje pri
pridobivaniu sredstev

turistiéna infrastruktura
organizacija prireditev

v e .

{padpora pri razpisin) kakovost
» SPOT svetovanje R, KAl TP < R, KA TP
= RLKALTP

TURISTIENA AGENCIJA (dogodki, paketi, trienje, incoming, KAI, TP)

SODELOVANJE GOSPODARSTVA |

Vzpostavitev poslovnega modela sodelovanja in povezovanja gospodarstva po vzoru turistiénih regij iz tujine predstavlja nov
vir financiranja za promocijo turizma s strani gospodarskih subjektov ter je usklajeno s Strategijo trajnostne rasti slovenskega
turizma 2022-2028, ki opredeljuje uvedbo prispevka namenjenega spodbujanju rozvoja turizma in turistine infrastrukture, ki ga l

prispevajo turistidne in s turizmom povezane organizacije.

Spremljanje obmogij
zgoscenosti turistiénih tokov
in coniranje po kriteriju
neposredne korisit od
turizma.

VINORODNI GRICI

* Razvoj obmoéja mestnih
vinorodnih gri¢ev in njihova
revitalizacija.

= Umestitev turisti¢no-kulturnega
abjekta v povezavi z ureditvijo
arheoloskega najdiséa v
izobraZevalne in turistiéne
namene na Piramidi in obnova
kapelice sv. Marije.

* Vzpostavitev dostopa na vrh
Piramide (vzpenjaéa).

» Ureditev rekreac

(kolesarske in pes) in

izobrazevalne poti v zalednem
delu in postavitev
informativnoturistiéne
infrastrukture.

*» Prenova mesthega parka in
obmogja Treh ribnikov.

* Revitalizacija objekta Ragji dvor
v funkecionalen objekt za razvaj
kulturnih, naravovarstvenih,
enoloskih in mestotvornih

vsebin.

= Ureditev razgledenga platoja na
Urbanu,

INFRASTRUKTURNI PROJEKTI

Andliza in prenos dobrih praks
pri pripravi lastnega poslovnega

modela povezovanja, upravljanja in
financiranja promocije turisiténe
destinacije.

DRAVA, LENT, MESTO

+ Celotna prenova Lenta -ureditev
Dravske promenade z aktivacijskimi
tockami.

= Ureditev in prenova Hise Stare trte.
* Ureditev javnega potniskega in
turisticnega premeta na Dravi.

* Prenova mestnih trgov, ulic in stavb.
Umestitev TIC-a.

* Center Rotovz z mestnim artkinom.
» Minoriti z Vojagniskim trgom, Muzej
najstarejse trte.

= Obnova in gradnja $portih objektov
(ogrevalne atletske dvorane v
Sportnem parku Tabor, Langerjeve
vile na cbmogéju Sportnega
kompleksa Ljudski vrt, tribune za
nogomet v sportnem parku Tabor,
obnova kopaliséa Mariborski otok,

+ Ureditev Strazunskega gozda.

» Gradnja sklenjenih kolesarskih poti
med vsemi MC in KS,

» Privabljanje investitarjev

Priprava naérta prikljuevanja
ponudnikov po fazah.

POHORJE

+ Celovita ureditev obmoéja ob
zgornji postaji vzpenjace

* Celovita ureditev obm
vznozju Pohorja.

* lzgradnja infrastrukture za
boljSo dostopnost do in iz
Pohorja.

* Posodobitev in nadgradnja
infrastrukture za smugisée in
bike park.

+ Obnova objektov kulturne
dediséine.

= Upravljanje z nesnovno
dediscino.

+ Upravljanje s prostorom.




STRATEGIJA TRAJNOSTNEGA
RAZVOIJA IN TRZENJA TURISTICNE
DESTINACIJE MARIBOR ZA
OBDOBIJE 2022-2027

Maribor, marec 2022

[ R P A B L P s O PR R ware #  |
STRATEGIJA NA POTI

* Turisticno obmocdje turisti¢ne destinacije Maribor {obmocje MOM).

* Pri pripravi so sodelovali:
* Mestna obcina Maribor, RRA Podravje - Maribor, Zavod za turizem Maribor.
* Zunanji sodelavci.

* Kljuéni delezniki v destinaciji s podroéja kulture, Sporta, turistiénega
gospodarstva in izobraZevanja.

S foluanih skupin:

Interviujt 5 forumow:
Spletna anksta 70+ strokovnjakov 80 strokovnjakov 14 strokovnjakev
za obéane: podrofja kulture in umetnosti, » podredje kulturs, s podroja urbanizma, tehnologije
LT obBanov | | o s || e ||
medijev 90;5: j:::ft::tlxz:i- + sociclogije, narave in brandinga

iy




OPREDELITEV TURISTICNE DESTINACIJE
MARIBOR

* Maribor je ena izmed vodilnih destinacij.
* Mesto najstarejse trte na svetu.

* Univerzitetno mesto.

* Evropska prestolnica kulture 2012.

* Evropsko mesto Sporta 2018.

* Mestna obcina Maribor je uvri¢ena v
Podravsko statisticno regijo.
» Pohorje, Drava, Stajerska.

RGO R R T i T IR I g |
ZNAMCENJE

» Blagovna znamka turisti¢ne destinacije Maribor
* Kolektivha blagovna znamka Nase najboljse @
» Hisa Stare trte & Stara trta . wam

* Pohorje ’ -

drava

* Drava i

* Na drzavnem nivoju: Kongresni urad, Zero waste, Slovenia Green,
Slovenia Qutdoor

* Lokalne blagovne znamke: NK Maribor, Festival Lent in drugi




T R T T R A e e e s e
STRATESKE USMERITVE  NACELA VIZUE MESTA MARIBOR:

1 Mesto, ki tekmuje.

Pri oblikovanju strategije za razvoj in trienje 2 Mesto, ki se trudi bolj od ostalih.
turistitcne destinacije Maribor smo sledili 3 Mesto, ki si upa sanjati.
sedmim principom oz. natelom na katerih

temelji vizija mesta Maribor. 4 Mesto, ki gradi mostove.

5 Mesto, ki se odpira v svet.
‘a/—*ﬂ-“‘,“’f e e, 6 Mesto, ki je inkubator talenta.
7 Mesto, ki vkljucuje.

pd

CILJI VIZUE MESTA MARIBOR:

1 Pametno mesto

2 Podnebno nevtralno in zdravo mesto
3 Mesto kratkih razdalj

4 Funkcionalno integrirano mesto

5 Upravno sredisce driave

6 Prestolnica talenta in priloZnosti

7 Mesto, ki krepi veseije do Zivlienja

Turisticna vizija sledi cilju:

MESTO, KI KREPI VESELJE DO ZIVLJENJA.

Turisticna vizija:

MARIBOR JE SVETOVNO PREPOZNAVNA DESTINACIJA NAJSTAREJSE
VINSKE TRTE, KI V PREPLETU MESTNEGA UTRIPA IN ZELENE NARAVE
RAZVAJA Z GASTRONOMSKIMI, AKTIVNIMI IN TRAJNOSTNIMI
DOZIVETJI TER JE SREDISCE VRHUNSKIH KULTURNIH, SPORTNIH IN
POSLOVNIH DOGODKOV SIRSE REGIJE.

o
|




Urbani del mesta z reko Drave,
zgodovinskim jedrom, kulturno
dedi&&ino, mestnimi gozdovi, parki in
rekreacijskimi povrsinami - dinamicen,
ustvarjalen, udoben in delaven
svet, ki spodbuja druZenje in krepi
medcdloveske vezi,

SVET OB DRAVI

SVET NA POHORJU

Gozdovi, Sportne, bivalne, turistiéne
in rekreacijske povriine - kjer ima
glavno besedo narava. Pljuéa napolni
s sveZim zrakom in Sloveka z veseljemn
do Zivljenja. Ponuja odmik od pogosto

hektidnega vsakdana.

SVET VINORODNIH GRICEV

Vinorodni gridi in sadovnjaki, parkovne |
povisine z ribniki, mestni gozdovi,
rekreacijske povrdine, razgledne togke,
sakralna dedi§éina — prostor; ki je globoko |
zasidran v zavesti meséanov. Predstavija
kulturno, historiéno in turistiéno obmodje,

ki jasno izraZa identiteto mesta.

POZICIONIRANJE:

MESTO VRHUNSKIH DOGODKOV - MESTO NAJSTAREJSE TRTE NA SVETU
MESTO VINA IN KULINARIKE - MESTO KULTURNIH ZAKLADOV
MESTO SPORTA « TOP IZHODISCE ZA OUTDOOR AKTIVNOSTI




NOSILNE VRSTE TURIZMA

Sportni Kulturni Enogastronomski Foslovni Qutdoor

SEKUNDARNE / PODPORNE VRSTE TURIZMA

Krona patovanja  Razvojturizmana  Posebni interes:
Tranzit podezelju NiZni

0

P in

—

FOKUS NA PRODUKTY: DOGODKI, PRIREDITVE, FESTIVALI (Maribor 365)

MEDNARODNO NAJPREPOZNAVNEJEE:

TEKMOVANJE V GORSKEM
ZLATA LSICA KOLESARJENJU FESTIVAL LENT

PRIREDITVE Z MEDNARODNIM POTENMCIALOM:

Festlval Maribor Garobnl Marlbor Kolesarska dirka po Slovenifi
Festival Borstnlkove sreganje Martinevanie Kolesarskl maraton okoli Pohorja
Opomd nod Festival stare trie Drava Festival

Poletnl ksthovni pristan Street Food Market Aaras

stellarbeat Musle Festival Kongrasl ey




CILUNE SKUPINE GOSTOV

V destinaciji Maribor glede na dolfino bivanja v destinaciji obiskovalce

delimo v dve skupini in sicer:

% VECDNEVNI GOSTIE {rdedi krogi),
< ENODNEVN! GOSTIE (turkizni krogi).

Obiskovalce delimo tudi na osnovi temeljnega motiva prihoda:

< ODDIH {POCLITNICE, DOPUST): dofivetie kulture / zgodovine /
narave, hedonizem, ufitek v kulinariki in razvajanju, 3portne
aktivnosti, rekreacifa, adrenalinska doZivetja, drufinski mir in
povezanost, aktivno prefivijanje skupnega ¢asa.

*» OBISK DOGODKA: zabava in dogajanje, uzitek in sprostitev v druihi,
druZinska mir in povezanost, doZivetje kulture, porta, gastronomije.

& IZLETNIKI: doZivetje kulture / zgodovine / narave, hedonizem,

ufitek v kulinariki in razvajanju.
% TRANZIT.

0 .

MARIBOR
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CILUNI TRGI

Kljuéni/primarni ciljni trgi:
* Slovenija,

* Avstrija,

* Nemcija,

Italija,
Madzarska,

Hrvaska.

Potencialni ciljni trgi:
* Benelux,
» Spanija,
* Francija,

Poljska,

Slovaska,
* Velika Britanija, Skandinavija,
* ZDA, ZAE, ...

7




STRATESKICILI (1)

RC1: Organizirano vzpostavljer medel sodalovanja med
dele#nikl v destinaciji (DMMO).

RC2: Kakovostno usposobljen kader.

RC3: Kakevostna, trajnostna, inovativna spledna in turisti&ng
infra- in suprastruktura z lokalno istovetnestjo.

RC4: Zagoetavljanje zvidanja kakovosti.

RCS5: Merjenje udinkov turizma in evalvacija strategije.
RC&: Maribor, zelena destinacija.

RC7: Digitalizacija in digitalna preobrazba.

RC8: Zagotuvljanje boljie Easovne dostopnosti do pornembnih
kulturnih, zgodovinskih in drugih vsebin in znamenitosti.

STRATESKI KVALITATIVNI RAZVOJNI CILJI STRATESKI KVALITATIVNI TRZENJSKI CILJI

TCL: Destinacija Maribor je prepoznana po vrhunskih dogodkih,
kot mesto najstarsjie trie na svetu, meste vina in kulinarike,
meste kutturnih zakladov, mesto §porta in top izhodifde za
outdoor aktivnosti, v lokalnem, regionalnem, nacionalnem in
internacionalnem ololju.

TC2: Mednaradno pozicionirana destinacijska blagovna znarnka.
Pridobivanje nagrad in nazivow.

TG3: Uspesobljen in kreativen kader na vseh podrogiih trienja
turizma in s turizmom povezanih dejavnosti.

TCA4: Lokalnifragionalni vodniki, kustosi, ponudniki idr. deleZniki so
ambuasadorji Destinacije Maribor.

STRATESKICIUI (2)

KC1: Do konca leta 2027 rast Stevila noditev za 20% (2019:
460.498; 2027- 552.597).

KC2: Do leta 2027 podalj3anje dobe bivanja 3,2 dni (2019: 2,12).

KC3: Dvlg stevila noditev v nizki sezonl za 10 %
(desezonalizacija) glede na izhodiiéna leto 2012 Visoka sezona je
od junija do septembra.

KCi: Vzpostavitev 10 Earterskih linij na letalid&u Edvarda
Rusjana Maribor do leta 2027,

KG5: Izvedba 10 mednarodnoe prepeznanih degoedkov do leta
2027 (2021: 3 medndrodni dogodki).

KC é&: Povedanje &, nastanitvenih butiénih, zelenih kapocitet
viSjega kakovostnega razreda 4* (2022: 6) ali 5% (2022: 0). Vsaj 5
do leta 2027,

KC7: PoveZanje &t. certificiranih ponudnikov (trajnostni, okoljski,
znaki za kakovost): Nastanitveni obrati — Green accommedation
(2021: 6, 2027: vsaj 12) | Gostinski obrati — Green cuisine (2021: 0,
2027: 3) | Turisti&na agenclja - Green travel agency (2021: 1, 2027
1)} | Znamenitosti - Gree attraction (2021: 1, 2027: vsaj 2)

KC8: Dvig &tevila Zero waste prireditev (2021 - 2, 2027 - 5).

KG %: Minimalno 30 % direktno zaposlenih v turizmu zakljuéi
lzobraZevalni program na podrodju digitalne preobrazhe.

KC10: Digitalizacija S turistiénih produktov.

KC11: Vsako leto pritegniti vsaj enega organizatorja vedjih
kulturnih ali 3portnih dogodkov (npr. OFEM).




PRIORITETA 1: PRIORITETA 2:
Razvoj

Upravljanje in
organiziranost ' ' kompetenc‘,,
3 [}
destinacije : kadrov

) 4

STRATESKA
PRIORITETA 3: Razvoj, kakovost,

hd Infrastruktura * avtenticnost
PODROCJA ' in inovativnost

turisticnih
RAZVOJA produktov

PRIORITETA 6:

PRIORITETA 5: ; :
Trajnostni

Trzenj

4 3 v E koncept
IN promaocija 5

| razvoja

i ' turizma

DESTINACIJSKA MENEDZMENT ORGANIZACIJA (DMO)

Nosileo: Zavod za turizem Maribor

Clani MOM, RRA Podravie - Maribar, turistiéna agencija. Sport Maribor. Narodni dom Maribor, Sinagoga Maribor, Muzej n starejSe trte, Muzej narcdne osvoboditve Maribor, Pokrajinski

muzej Maribor, Centar Minariti, SNG Mariber, strokovnjoki iz razliénih podro&ij, stavniki kljuénih tu nih ponudnikov

RAZVOJ IN INFRASTRUKTURA (RI) | KAKOVOST, AVTENTICNOST, INOVACIJE (KAD| TRZENJE IN PROMOCIJA (TP)

MESTNA OB&INA RRA PODRAVAE - ZAVOD ZA TURIZEM SPORT NARQDH| DOM MARIBOR, PREDSTAVNIKI
MARIBOR MARIBOR MARIBOR MARIBOR SINAGOGA MARIBOR. KLJUCNIH
* infrastrukture = Pohorje, Drava + informiranje in * subjekt zatedenje in MLUIZEF NAJSTAREEE THTE. TURISTICMIH
« keordinacijsha - Stqjerska promocija upravijanie s Sportamin MUZEJ NO MARBOR, PONUDNIKQY
pisama + pridobivanje EU + keledar dogodkev $partno mirastrukture POKRAJINSKI MUZEJ MB, . RLKALTP
+ turisti&ni manager sredstey + uednidka slutba « RI,KALTR CENTER MINORITI, Uiy
« I, AT = infrastrubture in + izebrazevanjs SNG MARIBOR
produkd * razvoj in predaja + subjekt za trZenje in
(outdaor) turtstiénih produktov upravljanje s kulturo in
« svetovanja pri * turistiéna infrastruktura kutturno infrastrukturs
pridebivanju sradstev * trganizeciia priraditev - Bl KALTP
{podpor: pri razpisih} + kakavost
- SPOT svetavanje * RL,KALTP

= RLKALTP

TURISTICNA AGENCIJA (dogodki, paketi, trienje, incoming, KAI, TP)




NALOZBENI NACRT

v rije
vitev dostopa na vrt

intorr

infrast parku
¢a Mariborsk
obmaéja Treh rit

= Revitalizocija |

med vsemi MC in KS

¢ Privablienje investitarjev

v funke alen o

kulturnih. naravovarstvenih
enolodkih in mestotvarnih 2a jgradifo 48in 5° hotelow
arane nifgE varan

21h
» Ureditev razgledengo platoja no
Urbanu

POHORJE

HVALA ZA POZORNOST.
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STRATEGIJA TRAJNOSTNEGA
RAZVOJA IN TRZENJA TURISTICNE
| DESTINACIJE MARIBOR
ZA OBDOBIJE 2022-2027

Maribor, november 2021




PROJEKT {NAZIV DOKUMENTA)

Naslov dokumenta: STRATEGIA TRAJNOSTNEGA RAZVOJA IN TRZENJA TURISTICNE DESTINACIE
MARIBOR ZA OBDOBIE 2022-2027

NAROENIK projekta
Naroénik: Mestna obcina Maribor
Odgovorna oseba na strani naro¢nika: Aleksander Sada Arsenovié

Vodja projekta na strani naro¢nika: Neva Pipan

IZVAIALEC projekta

Izvajalec: Regionalna razvojna agencija za Podravje - Maribor

Odgovorna oseba na strani izvajalca: Uro$ Rozman

Delovna skupina na strani izvajalca: Karmen Razlag, Helena Horvat, Klavdija Gornik
Zunanji sodelavci: Zavod za turizem Maribor, FUTURA DDB, MOVIO d.o.0.

SODELWIOCI deleiniki

V procesu priprave strategije je bila izvedena: spletna anketa (povabhilo k sodelovanju vsem deleinikom
v zasebni, javni in nevladni sferi v Mestni ob¢ini Maribor), 5 fokusih skupin, kjer so sodelovali deleZniki
s podro€ja kulture, $porta, turistilnega gospodarstva in izobraZevanja ter ve kot 70 intervjujev, 5
forumov s strokovnjaki.

Strategija trajnostnega razvoja in trZenja turisti¢ne destinacije Maribor za obdobje 2022-2027 2 w



Spostovani!

Maribor je urejeno in gostoljubno mesto, ki ima svojstven znacaj. Nedvomno Zivimo v ambicioznem
mestu z veliko razvojnega potenciala. Eden vegjih turistiénih biserov je vsekakor Pohorje s svojimi
naravnimi danostmi, ki ponuja mnogo priloZnosti za turistini razvoj. Do sedaj je bil ta osredotocen
preteZzno na zimske 3portne aktivnosti, v zadnjih letih sta se v poletnih sezonah razvijali tudi
pohodniétvo in kolesarjenje. Zavedamo se, da lahko Pohorje obiskovalcem ponudi e veliko ved. Zelimo
si, da bi se obmocdje Pohorja vsakodnevno pojavljalo na svetovnem zemljevidu turisti¢nih destinacij. S
Partnerstvom za Poharje smo storili velik korak v tej smeri.

Z razvojem mesta je tesno povezana tudi reka Drava, ki ponuja 3tevilne moinosti za rekreacijo in
sprostitev. S projektom Dravska promenada smo potenciale reke prepoznali celostno in jih dvignili na
visjo raven.

Mesto se ponasa z bogato zgodovinsko in kulturno dedistino. Zavedamo se svojega histori¢nega
elementa, zato se prenove celotnega srednjeveskega dela mesta korak za korakom lotevamo z najvecjo
skrbnostjo in z ljubeznijo do detajlov. Preko historicnih prehodov povezujemo urejene trge z
romanti¢nimi ulicami vse do zelene oaze mesta, Mestnega parka, priljubljenega sprehajali$¢ain

vvvvv

Maribor je nedvomno vsestranske mesto, v katerem svoje Zelje in okuse lahko zadovoljijo ljubitelji
dobre hrane in vina, zabave in festivalskega dogajanja kot tudi iskalci miru in sprostitve. Mesto ima
veliko Sportno srce, zato smo izredno ponosni, da bo v ¢asu Olimpijskega festivala evropske mladine
2023 mesto zazivelo v olimpijskem duhu. Gostili bormo okoli 3500 mladih Sportnikov, ki bodo pri nas
tekmovali, krepili vezi ter Sportno in osebnostno odradéali. Obeta se nam najvedji Sportni dogodek v
driavi, ki bo zajemal kar 13 3portnih panog. Gre za velik organizacijski zalogaj, ki pa mu bomo
nedvomno kos.

Znamo se povezovatiin tvorno sodelovati. Pred vami je plod slednjega, Strategija trajnostnega razvoja
in trzenja turistiéne destinacije Maribor za obdobje 2022-2027. jedrnat in ciljno usmerjen dokument,
ki dviga kakovost bivanja in dela v Mariboru in regiji na vidjo raven. Sledi viziji trajnostnega razvoja, v
katero je turizem kot panoga moéno vpet. Gre za panogo, ki bogati nasa Zivljenja, odpira razvojne in
poslovne moZnosti s tem tudi ponuja nova delovna mesta.

Zahvaljujem se vsem, ki so pri snovanju strategije sodelovali. Kot Zupan Mestne obcine Maribor si
iskreno Zelim, da bi se v naem skupnem okolju poéutili dobro vsi, tako domaéini kot obiskovalciin o
nasem mestu s ponosom 3irili dobre vesti tudi preko meja. Vabljeni v mesto nestetih priloZnosti.

Aleksander Sasa Arsenovic

Zupan Mestne obcine Maribor

Strategija trajnostnega razvoja in trienja turisti¢ne destinacije Maribor za obdobje 2022-2027 3 w




Spostovanil

Pred seboj imamo dogovor o poti in nadinu razvoja turizma in s turizmom povezanih dejavnosti na
sirSem obmodju Mestne obcine Maribor, ki ga je ta sklenila in zapisala v sodelovanju s svojimi kljuénimi
deleZniki. A predvsem je to smerokaz za vse nas, ki na najrazliénej$e nacine izvajamo turizem, kako se
s svojo dejavnostjo, aktivhostmi, predlogi in idejami prikljuimo uresni€evanju ambicioznih ciljev
nasega mesta ter svoje dosezke poveZemo v uspeino zgodbo Maribora in Slovenije.

Maribor je mesto vrhunske kulturne dedisCine, edinstvenih naravnih danosii, nepogreiljivega
$tajerskega gostoljubja ter izjemne Zivljenjske energije — vse to so trdni gradniki, na katerih razvijamo
podobo in ponudbo mesta z odsevom sodobnih globalnih turisti¢nih paradigem in trendov, kot so
trajnostni in odgovorni turizem, butitnost in avtenticnost, digitalizacija, celoletni turizem ter drugi.

V zadnjem ¢asu je v ospredje stopila tudi potreba po varnosti, saj danasnje spremembe v nasi druzhi
nimajo le razvojnega znacaja, ampak kriticno vplivajo na vse vidike élovekovega obstoja. Kljub novim
okolid€inam z zdruzenimi moémi, strakovnim znanjem, inovativnimi pristopi in trdnim zaupanjem v
okrevanije turisti¢ne dejavnosti naértujemo predvsem kakovosten razvoj naSega mesta in njegove §ir§e
okolice — tako za turiste kot tudi za njegove mescane.

Pri oblikovanju pricujofega dokumenta smo svoje znanje n izkudnje prispevali Stevilni akterji
mariborskega turizma — sedaj pa je &as, da prelevimo &rke v dejanja in dosezemo cilje, ki smo si jih
zadali!

Jure Struc

direktor Zavoda za turizem Maribor
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1 UvOoD

1.1 Strategiji na pot

Strategija razvoja in trienja turistiéne ponudbe se nanasa na zaokroZeno turisti¢no obmodéje turistiéne
destinacije Maribor (obmo&je Mestne obine Maribor), iz vidika komplementarnih turisti¢nih
produktov pa tudi na druga obmotja Podravske regije s poudarkom na tistih, ki mejijo na Mestno
obéino Maribor.

Strateki dokument smo zaceli snovati v juniju 2021 in ga uspesno zakijucili novembra 2021. Nastal je
v sodelovanju s sodelavci in sodelavkami iz Mestne obcine Maribor, Regionalne razvojne agencije za
Podravje - Maribor, Zavoda za turizem Maribor ter zunanjimi sodelavci iz podjetij FUTURA DDB in
MOVIO d.o.0.. K sodelovanju smo povabili tudi vse kljutne deleznike v destinaciji s podrocja kulture,
$porta, turisti¢nega gospodarstva in izobrazevanja.

1.2 Namen strategije

Namen Strategije trajnostnega razvoja in trienja turistiéne destinacije Maribor za obdobje 2022 2027
je oblikovati jedrnat in cilino usmerjen dokument, ki bo predstavljal strateke usmeritve z ukrepi za
trajnostni razvoj turizma in razvoj blagovne znamke turistitne destinacije Maribor.

1.3 Metodologija

Osnovna metodologija za pripravo strateSkega dokumenta z akcijskim nafrtom je kombinacija
namiznega, kvantitativnega in kvalitativnega raziskovanja. Metodo namiznega raziskovanja,
sistematiénega zbiranja in analiziranja podatkov iz sekundarnih virov smo uporabili v prvem deluy, kjer
smo opredelili trende v turizmu, analizirali turistiéno ponudbo, turistino povpradevanje, turistiéne
produkte ter trenje in komuniciranje v destinaciji Maribor.

V sklopu kvantitativnega raziskovanja smo izvedli spletno anketo in k sodelovanju povabili vse
deleinike v javni, zasebni in nevladni sferi iz obmocja Mestne obéine Maribor. Pridobili smo 474
odzivov. Rezultate smo analizirali s pomo¢jo opisne statisti¢ne analize — deskriptivna statistika.

Vizija mesta Maribor je nastala v sodelovanju z agencijo Futura, s pomocjo metode Delfi, ki se uvriCa v
kategorijo kvalitativnega raziskovanja. Govorimo o statistiéni analizi mnenj strokovnjakov dolofenega
podrodja, ki so odgovarjali na zastavljen problem. lzvedli smo 5 forumov. Sodelovalo je 14
strokovnjakov s podrodja urbanizma, tehnologije, znanosti, Sporta, gospodarstva, turizma, kulture,
mobilnosti, sociologije, narave in brandinga.

Oblikovanje stratedkih usmeritev, razvojno-tréenjskega modela in akcijskega nacrta pa je z namenom
¢im bolj aktivne vkljuditve vseh deleZnikov v sam proces oblikovanja in priprave strate3kega dokumenta
temeljilo na fokusnih skupinah (5 sreéanj, 80 strokovnjakov} in poglobljenih intervjujih (vel kot 70). V
to aktivnost so bili vkljufeni deleiniki s podrocja kulture in umetnosti, izobraZzevanja, 3porta,
turistiénega gospodarstva ter medijev.
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1.4 Veljavnost dokumenta

Strategija trajnostnega razvoja in trZzenja turisti¢ne destinacije Maribor za obdobje 2022-2027 je dne
XX. XX, 2022 na svoji XX. seji sprejel Ob¢inski svet MO Maribor. Dokument ima veljavnost do morebitne
novelacije strategije ali sprejetja nove strategije.
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2 ANALIZA

2.1 Najnovejsi turistiéni trendi

Zivimo v €asu, v katerem so stalnica $tevilne spremembe, ki zahtevajo veliko mero prilagodljivosti tako
v vsakdanjem Zivljenju, kot tudi v poslovnem svetu. Kot recept za zmago se izpostavlja agilnost oz. hitro
in u€inkovito odzivanje ter prilagajanje.

V turizmu se nove zgodbe gradijo na elementih naravne in kulturne dedistine, lokalnih okusih, odli¢nih
vinih, raznolikosti slovenskih pitnih voda, éebelarstvu ter trajnostno usmerjeni kulinariki. Del zgodh so
zveneca imena kuharskih Sefov in najuglednejsih restavracij ter razni kulinari¢ni dogodki. Kljuéni $e
naprej ostajajo pustolovitine, raziskovanja, naravna in kulturna dedi$¢ina ter gastronomija. Nov tip
gosta Zeli biti vkljuten in soustvarjati svoja doZivetja. Govorimo o alternativnem turizmu, kjer se poleg
vkljuenosti obiskovalca poudarja 3e vpetost v lokalno okolje, avtentiZnost, moZnost uéenja in
inovativnost.

Slovenija je prepoznana, kot zelena, zdrava in aktivna destinacija. Sedaj je &as, da se poudari tudi nag
lokalni karakter, da pride do izraza naa avtenti¢nost, na%a kultura v naj$irem pomenu te besede.
Vrednote destinacij bodo usmerjene v trajnost, buti¢nost in iskanje avtenti¢nosti. Kljuéen je dvig
kakovosti in dodane vrednosti. Slednjo ustvarjata tradicija in identiteta naroda.

Trajnostni turizem je temeljna usmeritev slovenskega turizma. Nacela trajnosti se nanaajo na
okoljske, gospodarske in socialno-kulturne vidike razvoja turizma. Za zagotovitev dolgoroénega
trajnostnega razvoja si prizadevamo vzpostaviti ustrezno ravnotezje med vplivi turizma na okolje,
zaposlenimi v turizmu, lokalnimi skupnostmi in turistiénimi ponudniki.

Vseobsegajoci trend je krepitev digitalnih tehnologij v turizmu. Hitrost in obseg inoviranja se
povecuje, tehnologija pa je naredila turizem bolj dostopen. Z razli¢nimi digitalnimi platformami nam je
omogoceno na enem mestu izvedeti vse o dolodeni destinaciji, hkrati pa tudi slediti obiskovalcem in
njihovim navadam, s ¢imer lahko njihove izkusnje 3e dodatno individualiziramo. Digitalizacija in
avtomatizacija bosta nadomestila doloene birokratske postopke ter optimizirali naértovanje in
izvedbo potovanj. Zdaj je €as. Cas za transformacijo.
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POZICIONIRANIE

STRATESKA LEGA

Turisti¢na destinacija Maribor

Maribor — mesto najstarejie trte na svetu, univerzitetno mesto, Evropska prestolnice
kulture 2012, Evropska prestolnica miadih 2013, Evropsko mesto 3porta 2018, drugo
najvedje mesto Slovenije in prestolnica Stajerske, lefi v objemu zelenega Pohorja na eni
strani in vinorodnih gri¢ev Slovenskih goric na drugi strani. Reka Drava je mogno povezana
z razvojem Maribora in Zivijenjem v njem. Maribor je spojen je s Cudovitim zaledjem
najvzhodnejsega ko3tka Alp in razgibanih goric ter z reko povezan z ravnico Dravskega polja.

slika 1: Pozicioniranje Maribora

POHORJE

Vir: Lastni vir

Maribor je ena izmed 35 vodilnih destinacij, ki so v skladu s Strategijo trajnostne rasti
slovenskega turizma 2017-2021 opredeljene kot kljuéni subjekti slovenskega turizma na
destinacijski ravni. Obmog&je Slovenije se po Strategiji trajnostne rasti slovenskega turizma
(MGRT, 2017) deli na 4 makroregije in destinacija Maribor se uvrifa v Alpsko Slovenijo in
Termalno Panonsko Slovenijo. Mestna ob¢ina Maribor je uvritena v podravsko statistitno
regijo, ki povezuje 41 obéin Podravja. Klju€no je povezovanje Maribora v kontekstu Sirse
regije (Pohorje - Partnerstvo za Pohorje, Stajerska, Drava - Partnerstvo za Dravsko kolesarsko
pot}, kar grafi¢no prikazuje Slika 1.

Okolje je prepoznalo potrebo po vedjem in uéinkovitejdem povezovanju Podravja, ki nas bo
zarisalo na domac in svetoven turistitni zemljevid. ZaZivela je pobuda po vzpostavitvi
Destinacije Stajerske.

Maribor leZi na preseti¢u dveh naravnih poti: prva je reka Drava, ki deli mesto na severni
in juzni del. Druga, poldnevnitka smer je prehodna pot ez Dravo iz Graske kotline proti
zahodne v vzhodno in juno Evropo in se nahaja le 11 km od avstrijske meje. Ob¢ina je
prometno dobro dostopna (skozi ob&ino potekajo avtocesta Al, A4 in A5). Medkrajevni
javni prevoz omogogata podjetji Arriva in Nomago. Lokalni javni prevoz zagotavlja podjetje
Marprom, ki je hkrati upravitelj Ziéniskih naprav na Mariborskem in Ruskem Pohorju. Skozi
obéino pelje Zeleznica z glavno zeleznidko postajo v Mariboru.

Letali§ée Maribor lahko postane motan generator razvoja, saj predstavlja vrata v svet. Lega
letalié¢a Maribor je idealna za vse regije SV Slovenije: Pomurje, Podravje, Korosko in
Savinjsko regijo, delno tudi za JZ Slovenijo, Zasavje in Posavje. MoZnost razvoja letalisa je
moZna tako v smeri turizma (privabljanje turistov in oblikovanje konkurenénih turisticnih
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produktov destinacij) kot tudi v smislu logistike. Velik potencial je tudi v pospedevanju
letalskega turizma lastnikov Sportnih in poslovnih letal iz zahodne Evrope. Namen razvoja
letalis¢a je: Ohranitev delovanja letalid€a in njegov nadaljnji infrastrukturni razvoj, zagon
letali$a Maribor s ciliem povefevanja turistinega obiska in vzpostavitev multimodalnega
logisticnega centra Smart Hub Maribor v okolici letali3Za.

o Mestno obéino Maribor sestavlja 11 mestnih Eetrti in 6 krajevnih skupnosti: Mestna Cetrt
3 Korogka vrata, Mestna Cetrt Center, Mestna etrt Ivan Cankar, Mestna éetrt Studenci,
’g Mestna éetrt Magdalena, Mestna Cetrt Tabor, Mestna Eetrt Nova vas, Mestha ¢etrt Tezno,
a Mestna &etrt PobreZje, Mestna ¢etrt Brezje-Dogode-Zrkovci, Mest £etrt Radvanje (leZi na
5 obmodju Pohorja), Krajevna skupnost Bresternica-Gaj, Krajevna skupnost Kamnica, Krajevna
%  skupnost Male¢nik-Ruperfe, Krajevna skupnost Razvanje (leZi na obmodju Pohorja),
Krajevna skupnost Limbu3 (leZi na obmocju Pohorja) in Krajevna skupnost Pekre (leZi na
obmodju Pohorja).
Povriina MOM: 147,47 km?
Obmodje kulturne dedii¢ine: (3,81 km?
Stevilo tf)ifkovnih kulturnih 332
spomenikov:
Zavarovana naravna obmogja: [13,44 km?
Parkovna obmodja: 29,72 ha
Zelene povrsine: 748,97 ha
Mestni gozdovi: 5.357,66 ha
Kmetijske povriine: 5.770,09 ha
o St prebivalcev: 113.778 (1. 1. 2021)
é Prirast na 1000 prebivalcev: |5.7 {2019)
%  St.otrok vvrtcih: 4.329 (2020)
E Uéenci v 0S: 9.178 (3olsko leto 2020/2021}
E Dijaki v S3: 3.147 (olsko leto 2020/2021)
Studgntu/dlplomantl na 1000 29/6 (3olsko leto 2020/2021)
prebivalcev:
Zaposleni/Samozaposieni:  |57.227/3.838 (2020)
Povpreéna mesecna bruto  [Slovenija: 1.856,20 EUR{2020) / indeks: 100 {2020)
pla¢a na os. glede na Mestna ob¢ina Maribor: 1.790,35 EUR (2020} / indeks: 96,5
povprecje v Sl (2020)
St. stanovanj na 1000 preb.: 471 (2018)

Vir: SURS, GIS MOM, MOM
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2.3 Blagovne znamke in certifikati na obmocju turisti¢ne destinacije Maribor

1) Blagovna znamka turistitne destinacije Maribor

Maribor je destinacija doZivetij, kjer obiskovalci ustvarjajo €udovite spomine na slikovitih griéih, uZivajo
ob vrhunski hraniin viny, plesejo v ritmu eksoticne glashe ter hkrati spoznavajo mnoZicam skrite bisere
Slovenije. Stari most, eden od simbolov mesta Maribor, povezuje staro urbano sredi$ée s €udovito
narava, razprostrio éez grice in hribe in je simbol destinacijske znamke Maribor.

Logotip je grajen s treh osnovnih enot - enostavne, a mocne tipografije, simbola in okvirja. V zapisu
»Maribor« je na minuskulo »o« dodan diagonalni podaljiek v spodnjem érkovnem pasu. Skupaj
ustvarjata podobo povecevalinega stekla, ki je simbol raziskovanja. Celoten napis obdaja okvir, ki je v
obliki starega mestnega mostu. Slednji povezuje levo in desno stran reke Drave, hkrati pa zrcali
razdvojenost, raznolikost a povezanost mesta (Zavod za turizem Maribor-Pohorje, 2018).

Slika 2: Logotip destinacijske znamke Maribor

" Maribor

—
i
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2} Kolektivna blagovna znamka (KBZ) destinacije Maribor — Nase najboljse

Vzpostavijen sistem kolektivne blagovne znamke Nase najboljée sledi modelu Izvorno slovensko. BZ
Nase najboljde pokriva obmocje 22 obéin: Maribor z Dravsko dolino in Dravskim poljem, Pohorje in
Kozjak ter Slovenske gorice.

3) Blagovna znamka HiSa Stare trte & Stara trta

a HISA
STARA (RTA STAIl{IE 'ST%;TE

MARIBOR - SLOVENIJA MARIHDA - SLAVENTIA

4} Blagovna znamka Pohorje

POHORIJE

5) Blagovna znamka Drava Bike

drava
bike

6) Ostale blagovne znamke

Na driavnem nivoju: Kongresni urad, Zero waste, Slovenia Green, Slovenia Outdoor.
Lokalne blagovne znamke: NK Maribor, Festival Lent in drugi.
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2.4 Turisti¢na ponudba

Turisti¢no ponudbo destinacije Maribor tvorita bogata naravna in kulturna dedis¢ina. V sklopu naravne
dediifine izpostavljamo Staro trte, Pohorje in Dravo. Stara trta je najbolj prepoznavna naravna
znamenitost Maribora in predvsem pomembna naravna dedis¢ina. Kulturna dedi3¢ina ima v turistiéni
ponudbi pomembno vlogo; kulturni turizem je ena izmed panog prihodnosti tako v Sloveniji kot v
svetu. Pomemben del pri razvoju turisti¢ne ponudbe imata tudi gastronomija in outdoor.

NASTANITVENE KAPACITETE

Na dan, 3. 2, 2022 je bilo v Registru nastanitvenih obratov, v Mestni cbéini Maribor
registriranih: 186 aktivnih, 76 neaktivnih in 27 izbrisanih nastanitvenih obratov. Na isti dan je

Wew w

bilo registriranih 5.908 lezisc.

Iz tabele je razvidno, da 44 % vseh nastanitvenih obratov predstavljajo apartmaji sledijo sobe,
poditniska stanovanja ali pocitnidke hide (18%), hoteli (10 %), drugi nastanitveni objekti (6%),
prenofiica (6%), turistine kmetije z nastanitvijo (6%), zalasne nastanitvene zmogljivosti (3%),
gostista (4%), mladinska preno¢ifa (hostel, youth hostel) (2%), kamp (1%}, motel (1%),
penzion (1%), planinski domovi in koée {1%), druge oblike bivanja na prostem {glamping itd.}
{1%).

vy

Iz tabele je razvidno, da se najvedji deleZ stalnih leZis¢ nahaja v hotelih (29%) in drugih
nastanitvenih objektih (29%). Sledijo prenodis€a (10%), sobe, poditnitka stanovanja ali
potitniske hide (10%), apartmaji (10%), kamp (4%), zafasne nastanitvene zmogljivosti (3%},

voww

gostisca (3%), mladinska prenotidéa (hostel, youth hostel) (2%}, ...

Tabela 1: Struktura nastanitvenih obratov v MOM

Kategorija St. objektov  St. stalnih leZi$¢
APARTMA ¢ E 82 (44%) 576 (10%)
Apartma* 3 8
Apartma** 7 74
Apartma*** 66 395
Apartma**** 6 99
DRUGE OBLIKE BIVANJA NA PROSTEM {GLAMPING ITD.} 2 (1%) 56 {1%)
Druge ablike bivanja na prostem {glamping itd.) 2 56
DRUGI NASTANITVENI OBIEKTL 12 {6%) 1723 {29%)
Drugi nastanitveni ohjekti 12 1723
GOSTISEE 7 {4%) 165 (3%)
Gostidfe *** 4 109
Gostisée** 3 56
HOTEL 18 (10%) 1701 {29%)
Hotel** 1 102
Hotel*** 11 641
Hotel**** 6 958
KAMP 2 (1%} 230 (4%)
Kamp* 1 30
Kamp**#* 1 200
MLADINSKA PRENOCISCA (HOSTEL, YOUTH HOSTEL)} 3 (2%) 127 (2%)
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Mladinska prenoéiiéa (hostel, youth hostel) 3 127
MOTEL 2 (1%) 72 (1%)
Motel 2 72
PENZIGN 2 {1%) 50 {19%)
Penzion** 1 10
Penzion*** 1 40
PLANINSKI DOMOVI IN KOCE 1 {1%) 11 (0%)
Planinski domovi in kode 1 11
PRENOCISCA 12 (6%) 610 {103%5)
Prenocisca 12 610
S0BA, POCITNIZKO STANOVANIE ALI POCITNISKE HISA 33 (18%) 343 (6%)
Soba, pocitnisko stanovanje ali poditnidke hida 3 26
Soba, pocitnisko stanovanje ali pofitniske hisa* 2 13
Soba, poditnitko stanovanje ali pofitnike hija** 7 49
Soba, poc€itnisko stanovanje ali pofitniske hisa*** 18 211
Soba, pocitnidko stanovanje ali pofitniske hisa**** 3 44
TURISTIENA KMETUA Z NASTANITVIIO 5 {3%) 48 (1%)
Turisti¢na kmetija z nastanitvijo* 2 25
Turisticna kmetija z nastanitvijo** 1 5
Turistiéna kmetija z nastanitvijo*** 2 18
ZACASNE NASTANITVENE ZMOGLIVOSTI 5 (3%) 196 (3%)
Zatasne nastanitvene zmogljivosti 5 196
SKUPAJ 186 (100%) 5908 (100%)

Vir: Register nastanitvenih obratov

Hostel Pekarna, s katerim upravlja javni zavod Mladinski kulturni center Maribor, je leta 2021
pridobila znak kolesarjem in pohodnikom prijazen nastanitveni objekt in je trenutno edini
specializirani nastanitveni obrat v Mestni ob¢ini Maribor.

Dva od treh hostlov v Mestni ob¢ini Maribor sta del Popotniskega zdruZenja Slovenije {PZS)
katerega poslanstvo je spodbujanje mobilnosti mladih, mladinskega popotnitva in

¥eww

prostovoljstva ter vzpostavitev kakovostne mreZe mladinskih prenoéid¢ s ciljem izboljsanja
medkulturnega sodelovanja in dialoga ter krepitve vrednote miru. PZS ima sede v Mariboru,
kjer je glavna pisarna, ve¢ kot 30 hostlov pa je razporejenih po celotni Sloveniji. Krovna
organizacija, Hostelling International, ki ima vec kot 3,7 milijonov ¢lanov, povezuje ve kot

4000 hostlov v 80 drZzavah po vsem svetu.

Stevilo nastanitvenih obratov v destinaciji je e deloma merodajen kazalnik razvoja turistiéne
ponudbe. Izjemno pomembna je kakovost storitev ter zadovoljstvo gostov, za merjenje
katerega pa nimamo vzpostavljenih kazalnikov oz. se zadovoljstva sistemsko ne meri oz. ga
ne spremljamo. Vecina nastanitvenih obratov je prisotnih na rezervacijskem portalu
Booking.com, kot tudi na spletni strani TripAdvisor. Na spletni strani Booking.com sta najbolje
ocenjena hotel City Map*** in Glamping resort Chateau Ram3ak z oceno 9,5/10. Povpretna
ocena mariborskih nastanitvenih obratov prisotnih na Bookingu zna$a 8,7/10. Na spletni strani
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TripAdvisor so z najvisjo oceno 5,0 ocenjeni hotel City Map***, Camping center Kekec,
Chocolate village by the river — glamping in Glamping resort Chateau Ramiak. Povprecna ocena
znasa 4,2/5.

Hostel Pekarna je v letu 2021 na podlagi natedaja »Moja Slovenija —lepa in gostoljubna« prejel
prvo nagrado po izboru kamisije za najlepe in najgostoljubnej$e mladinsko prenoéidée v dravi
ter drugo mesto na spletnem glasovanju.

Destinacija Maribor je vklju¢ena v razvojno Zeleno shemo slovenskega turizma. Je prejemnica
bronastega znaka Slovenia Green Destination. Zelena shema slovenskega turizma je nacionalni
program in certifikacijska shema, ki pod krovno znamko SLOVENIA GREEN zdruZuje vsa
prizadevanja za trajnostni razvoj turizma v Sloveniji, destinacijam in ponudnikom ponuja
konkretna orodja za oceno in izbolj3anje trajnostnega delovanja in skozi znamko Slovenia
Green to zeleno delovanje tudi promovira. V destinaciji Maribor se nahaja vef nastanitvenih
objektov, ki so prejemniki znaka Slovenia Green Accommodation. V destinaciji sta prisotna
dva okoljska certifikata: EU ECOLABEL (Hotel Maribor} in Zeleni kljut (Hotel Bau, Chocolate
Village by River, Hote! City Map Maribor, Hotel Tabor, Chateau Ram3ak glamping). Hisa Stare
trte je prejemnica znaka Slovenia Green Attraction.

Maribor je Ze prepoznan zaradi gastronomije (Stara trta, mednarodne nagrade vrhunskih
vin, vrhunska kulinarika - mednarodno prepoznavni kulinari¢ni vodnik Michelin). V obégini se
nahaja nekaj priznanih restavracij (Mak, Sedem, RoZmarin), gostiln (Gostilna Pri treh
ribnikih, Gostilna Pri lipi, Gostilna Pri LeSniku}, vinarjev {Protner, Valentan} in vinotek (Hisa
Stare trte, Vinoteka Stolp, Le vino). V Vodolah se nahaja vinska fentana. Tik pred odprtjem
je Muzej najstarejie trte. Ruralno zaledje Maribora zagotavija lokalno pridelanain predelana
fivila, kar lahko tvori zelo kratko dobavno verigo in se ponudi tako reko¢ iz vil na vilice. Na
podrodju gastronomije se je v letu 2020 vzpostavila KBZ Nase najboljse s CGP znaméenjem

GASTRONOMIJA

ponudbe rokodelskih izdelkov, pridelkov in Zivilskih izdelkov ter jedi in pijal postreZenih na
gostinski nadin. Deloma je Ze opravljeno certificiranje druge faze, to so vodena buticna
gastronomska doZivetja, nacrtuje se e ocenjevanje nastanitvenih kapacitet ter iz tretje faze
ocenjevanje Hie vin.

Dose¥ki na podrodju gastronomije: Decanter Wordl Wine Awards, MICHELIN Slovenija,
Gault&Millau Slovenija, La Liste, Gostilna Slovenija.

s Od leta 2009 je Zavod za turizem Maribor nosilec naziva Lokalni kongresni urad (CVB)
pri Kongresnem uradu Slovenije.

w

POSLOVNA SRECANJA
IN DOGOBKI

Kongresne kapacitete:

e Hotel City Maribor {1 veénamenska dvorana CITY — 400 oseb, 2 konferenéni dvorani —
skupaj 100 aseb}

¢ Hotel Maribor (1 konferentna soba, 80 oseb)
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Hotel Piramida (1 konferenéna dvorana, amfiteater — 94 oseb, 1 art galerija — 130 oseb,
1 sejna soba ~ 30 oseb, 1 konferenéna dvorana — 70 oseb)

Kongresni center Habakuk**** (Stevilo konferenénih sob: 6, maksimalna kapaciteta:
870 oseb)

Hotel Drag (1 konferenéna dvorana — 180 oseb, 1 veénamenska dvorana ~ 800 oseb)

Seminarske sobe in ostale kapacitete za izvedbo srecan;:
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Hotel Arena {3tevilo konferenénih sob: 2/5 — 100 oseb)

Hotel Bau {1 konferenéna soba — 50 oseb)

Cineplexx Maribor {Stevilo dvoran: 8, Maksimalna kapaciteta: 1795 oseb})

Maribox {Stevilo dvoran: 10, Maksimalna kapaciteta: 1955 oseb)

Mladinski kulturi center Maribor (Stevilo seminarskih sob: 2, Maksimalna kapaciteta: 30
oseb/na seminarsko scbo)

ZNAMENITOSTI NA ZNAMENITOSTI NA
PODROCIU NARAVE PODROCIU KULTURE

Drava, Razstave:
Krajinski park Drava,

Krajinski park Mariborsko jezero,
Limbusko nabreZje,

Mestni park Maribor,

MNaravni rezervat Meljski hrib

Naravni spomenik (Strazunski gozd,

Akvarij-terarij Maribor,

Arheolosko najdisée Postela,
Cebelarski center Maribor,
Hi%a Stare trte,

e Manjse galerije: Drudtvo likovnih

Mariborski otok), umetnikov Maribor, Hest, Media Nox,
Pohorje, Premzl, Fotogalerija Stolp,

Ribnik Razvanje, ¢ Umetnostna galerija Maribor.

Stara trta,

Trije ribniki, Muzeji:

Vinorodni gri¢i (Mestni vrh, Pekrska
gorca, Piramida, Kalvarija, Gorca,
Urban),

Strazunski gozd,

Studenski gozd,

in druge znamenitosti na podrocju
narave.

Fotografski muzej Maribor,
Muzej najstarejie trte,

Muzej narodne osvoboditve Maribor,

Pokrajinski muzej Maribor,

Sinagoga Maribor,

Vojaski muzej Slovenske vojske.

Cerkve:
Cerkev sv. Bolfenka,

[ ]

Cerkev Sv. Mihaela,

Frandidkanska cerkev,
Stolna cerkev Maribor z zvonikom.

»

Industrijska dedi$cina:
s Cona Tezno,
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* [ndustrijska cona Melje,
e Podzemni rovi — Cona Tezno.

Mestne znamenitosti:

* Kulturna &etrt Zidovska,

» Stolpi: Celigijev, Sodni, Vodni, Zidovski,
s Lent,

¢ Mariborski grad,

¢ Minoritski samostan,

» Trafika —~ Muzej za enega,

» Pokopalisée Pobreije,

¢ Rimska naselbina - villae rusticae,
+ Spomenik NOB,

* Stadion Ljudski vrt,

e Staro mestno jedro,

e Vetrinjski dvor,

« Vinagova klet.

Okoliske znamenitosti:

» Mariborska vinska cesta,
¢ Piramida,

* Posestvo Meranovo.

Dogodki:

e Slovensko narodno gledalite Maribor,
¢ Lutkovno gledaliste Maribor,

¢ Minoriti,

» Narodni dom Maribor,

e Miadinski kulturni center Maribor.

In druge znamenitosti na podrodju kulturne
dedis€ine.

¢V Mestni obCini Maribor se odvija 22 vetjih prireditev. i
¢ Najbolj odmevna je Zenska smucarska tekma za svetovni pokal »Zlata lisica«. Na Pohorju
se odvija tudi tekma za svetovni pokal v gorskem kolesarstvu.

FESTIVALI

* Zelo odmevne in obiskane prireditve so Festival Lent, Festival Bortnikovo sre¢anje,
Operna no¢ v Mestnem parku, Martinovanje in drugi.

DOGODKI, PRIREDITVE IN
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e VIRTUALNO DOZIVETJE ZGODBE NAISTAREISE TRTE SVETA (Virtualno dozivetje v Hisi
Stare trte predstavlja zgodbo Guinnessove rekorderke Stare trte skozi njenih 450 let, v
njem pa lahko obiskovalec spoznava tudi pomembne mariborske zgodovinske dogodke,
osebnosti in legende ter opazuje spremembe, ki so se skozi stoletja odvijale na Lentu.
Skozi dogajanje prav tako spremljamo rast trte in njeno podobo v vseh letnih ¢asih.)
DoZivetje je prejelo nagrado Evropske mreZe za kulturni turizem.

* DIGITALNA INTERAKTIVNA MIZA (Digitalno interaktivno mizo je Pokrajinski muzej
Maribor pridobil v okviru projekta inoviranje kulturne dedis¢ine. Digitalna interaktivna
miza prikazuje znadilne jedi in prehranjevalne navade skozi stoletja (15.,18.,19. in 20.
stoletje). S projektom je muzej pridobil tudi 3D sken grajske stavbe s posebnim
poudarkom na Viteski dvorani, ki bo podlaga za nove muzejske izdelke in bo lahko v

DIGITALIZACUA

TURISTIENE PONUDBE
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2.5 Analiza in opredelitev vrst turizma

NOSILNE VRSTE TURIZMA

Spartni Kulturni Enogastronomsks Posiovni Qutdoor

SEKUNDARNE / PODPORNE VRSTE TURIZMA

Razvoj turizma ra Zdravilhgki Krozna potovana
podeZelju Velnes Tranzit

Vir: Lastni vir

Nosilne vrste turizma:

e SPORTN! TURIZEM (Celoletni turizem za Sportne ekipe na pripravah, $portni dogodki in
Sportna prvenstva evropskega ali svetovnega formata.)

o KULTURNI TURIZEM (Mestni oddih, bogata kulturna dediséina, sodobna umetnost, festivali,
prireditve, kreativne industrije, Zivljenjski slog, zabava.)

e  ENOGASTRONOMSKI TURIZEM (Sréna kulinarika, ki temelji na lokalni proizvodniji in receptih,
ki jo podpirajo kakovostna vina in piva.)

e POSLOVNI TURIZEM - MICE (Celoletni poslovni turizem — poslovni gostje na konferencah,
srecanjih, motivacijskih sre¢anjih in razstavah, skupaj s podpornimi dogodki, ki privabijo
vecdnevne goste.)

s QUTDOOR TURIZEM (Celoletni aktivni 3porti v naravi, kot so kolesarjenje, pechodnistvo, vodni
Sporti, zralni 3porti, smufanje ... Poudarek na dolofeni outdoor aktivnosti kot vodilnemu
motivu prihoda.)

Sekundarne / podporne vrste turizma:

o TURIZEM NA PODEZELIU (Celoletni turizem, ki temelji na ponudbi turistiénih kmetij, manjih
ponudnikov in zidanic ter avtenti¢nih doZivetjih podezelja.)

o ZDRAVILISKI TURIZEM (Celoletni turizem, ki se osredotofa na zdravje, preventivo, velnes,
sprostitev in termalna vodna doZivetja za obiskovalce vseh starosti.)

e KROZNA POTOVANIA (Maribor kot izhodi3¢éno mesto za odkrivanje makro destinacije in
Slovenije.)

*  POSEBNI INTERES! (NIS'NI TURIZEM)
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Slovenia Unique Experiences — edinstvena dotivetja

Zavod za turizem Maribor je eden izmed 20-ih dobitnikov Certifikata Slovenia Unigque Experiences, ki
ga podeljuje Slovenska turisti¢na organizacija in se navezuje na edinstveno vodeno vinsko doZivetje po
eni najlepsih vinskih cest Slovenije, v okviru katerega lahko gostje izbrusijo svojo vinsko kulturo z
vrhunskim sommelierjem, okusijo spajanje Stajerskih vinskih sort z izbrano lokalno kulinariko, spoznajo
Stajerske vinarje ter ujamejo magicen trenutek znamenitega srca med vinogradi, ki velja za enega
najtepdih razgledov v Sloveniji. Program vkljuéuje: spremstvo vodnika/sommelierja, voZnjo do Svefine,
dobrodoilico s penino in fotografiranje ob znameniti vinski cesti v obliki srca, pokusino vin ob strokovni
razlagi vinarja in sommelierja ter degustacijo lokalnih dobrot, voZnjo v Maribor, ogled Vinagove vinske
kieti, sprehod skozi mestno jedro Maribora, ogled HiSe Stare trte in moZnost fotografiranja v krodnji
najstareje trte na svetu, strokovno degustacijo vzorcev izbranih med 190 vini Podravja ter izdelavo
spominka iz plutovinastega zamaska.

Produkt Rock-n-Roll-okusov ima potencial, da postane edinstveno butiéno doZivetje. Rock-n-Roll-
okusov pokriva podrofje gastronomije in kulture (vklju¢en Pokrajinski muzej Maribor in GT 22).

Cilj je razsiriti edinstvena butic¢na doZivetja tudi na podrocje kulture in $porta.
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2.6 Turisti¢no povprasevanje

V letu 2020 je bilo v Sloveniji zabelezenih nekaj veé kot 3 milijone prihodov domacih in tujib turistov
{51 % manj kot v letu 2019} in nekaj ved kot 9,2 milijona noCitev {49 % manj kot v istem obdobju 2019).
Turisticni nastanitveni obrati so zabeleZili za 21 % vef domadih turistov kot v letu 2019, noditev pa je
bilo za 33 % vel. Prihodov tujih turistov so zabeleZili za 74 % manj in tudi notitev je bilo ustvarjenih 71
% manj kot v letu 2019. Od tujih turistov, ki so v letu 2020 obiskali Slovenijo, so ustvarili pri nas najvec
no€itev turisti iz Nemcije (skoraj Cetrtino vseh noditev tujih turistov), Avstrije (11 %}, ltalije (11 %),
Hrvaske (7 %), MadZarske {5 %) in Nizozemske (5 %) (Zavod za turizem — letno porocilo 2020}.

V letu 2019 je bila Mestna obéina Maribor najbolj obiskana v poletnih mesecih (junij, julij, avgust). V
letu 2020 je zaradi epidemije in zaprta drZave zaznati spremembe. Destinacija je beleZila najvedji obisk
v zaCetku leta (januar, februar) in v mesecu avgustu.

V letu 2020 je hilo v Mestni oh&ini Maribor realiziranih 72,663 prihodav gostov, kar je za 66 % manj,
kot v letu 2019 (216.777). Razmerje med domadimi in tujimi prihodi gostov v letu 2020 znasalo 29:71
v prid prihodov tujih gostov. Stevilo prihodov domadih gostov je v letu 2020, v primerjavi s
predhodnim letom padlo za 25 % med tem, ko je Stevilo prihodov tujih gostov padlo za 73 %.

V letu 2020 smo beleZili 200.859 noditev, kar je za 56 % manj, kot v prehodnem letu. Razmerje med
notitvami domaéih in tujih gostov je v letu 2020 zna3alo 22:78 v prid nogitev tujih gostov. Stevilo
nocitev domacih gostov je v letu 2020 padlo za 19 % in Stevilo nolitev tujih gostov za 61 %.

V letu 2021 je bilo v Mestni obéini Maribor realiziranih 256.470 prenocitev, v enakem obdobju leta
2020 pa 200.859, podatki kaZejo na 28 % rast prenocitev v primerjavi z lanskim letom. Razmerje med
domactimi in tujimi prenoditvamiv letu 2021 je 21:79 v prid tujih prenotitev.

Od januarja do decembra 2021 je obfino Maribor obiskalo 103.502 gostov, ki so tukaj prenotili, v
enakem obdobiju lani pa 72.663. Podatki kaZejo na 42 % rast prihodov gostov. Razmerje med domadimi
in tujimi prihodi gostov v letu 2021 je 24:76 v prid tujih prihodov gostov.

Graf 1: $tevilo notitev in stevilo prihodov v Mestni ob&ini Maribor (2008 - 2021)
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Vir: Zavod za turizem Maribor, SURS
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Graf 1 prikazuje trend gibanja tevila notitev in $tevila prihodov na obmotju Mestne obgine Maribor.
V obravnavnem obdobju zaznavamo splosni trend rasti $tevila nocitev in Stevila prihodov.

Prvi vrh je leto 2012. Uspesna realizacija nofitev ni bila pogojena samo z EPK, temveC so k temu
prispevali $e izredno odmevni mednarodni dogodki in prvenstva, kot so: Svetovno mladinsko prvenstvo
v $ahu, nogometni ter drugi mednarodni 3portni dogodki.

V cbdobju med leti 2014 in 2019 beleZimo eksponentno rast Slovenskega turizma, poslediCno tudi rast
Mariborskega turizma.

Leto 2020 je zaznamovala epidemija oz. pandemija novega koronavirusa ter z njo povezani ukrepi na
nacionalni in mednarodni ravni. Prilagoditi smo se morali na t.i. novo realnost. Iz naslova turisti¢nih
bonov in zaostrovanja ukrepov pri prehajanju drZavnih meja se je v tem obdobju povecalo 3tevilo
domadtih gostov.

Povpreéna doba bivanja je v letu 2019 znasa 2,12 dni. V letu 2020 se je zvisala in je zna3ala 2,8 dni.

Povpreéna doba bivanja v letu 2021 za Mestno obéino Maribor je 2,5 dni. V primerjavi z nekaterimi
drugimi veg&jimi mesti, za katere podatki so pridobljeni v evropski statistiki na spletni strani
www.tourmis.info je kljub izrednim razmeram doba bivanja v mestu presenetljivo dolga.

Narodna struktura prihodov gostov

Grafi 2, 3 in 4 prikazujejo narodno strukturo prihodov gostov v letih 2019, 2020 in 2021.

Graf 2: Narodna struktura prihodov gostov (2019)
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Vir: Zavod za turizem Maribor
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Graf 3: Narodna struktura prihodov gostov {2020)
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Vir: Zavod za turizem Maribor
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Graf 4: Narodna struktura prihodov gostov (2021)
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2.7 SWOT analiza mariborskega turizma

SWOT analiza izhaja iz fokusih skupin, analize stanja, intervjujev, splodnih dejstev, ukrepov in vizije

Mestne obéine Maribor ...

ORGANIZIRANOST IN UPRAVLJANIJE DESTINACIE

destinacije Maribor z ureditvijo statusno
pravnega stanja Zavoda za turizem Maribor | e
in RRA Podravje - Maribor z novelacijama | e
odlokov obeh zavodov skladno z aktualno
podro¢no zakonodajo s podrodja turizma.

e QObtutno aktivnej$a vloga Zavoda za turizem |
pri trzenju in promociji turisticne destinacije
Maribor v letu 2021.

s 0Od leta 2019, ob¢utno aktivnejia vioga RRA
Podravie - Martbor na podrodju regijskega
povezovanja in razvoja turizma v regiji | e
(Drava, Pohorje, Stajerska).

e Na pobudo MOM je ustanovljeno in aktivno
deluje Partnerstvo za Pohorje (31 &lanov), ki |
ga koordinira RRA Podravje - Maribor.

e Vzpostavljeno in aktivho deluje Partnerstvo
za Dravsko kolesarsko pot (26 partnerjev), ki

PREDNOSTI SLABOSTI
e V letu 2020 izvedena reorganizacija | Spremembe v organiziranosti turizma v
organiziranosti in upravljanja turisti¢ne destinaciji povzrofajo nejasnosti  pri

izvajanju aktivnosti obeh zavodov.

Niso jasni nosilci razvoja.

Premalo finanénih sredstev za izvedbo vseh
programov RRA in ZTM na podrodju turizma
ter premalo finan¢nih sredstev za promocijo.
Premalo povezovanja in medsebojnega
sodelovanja med deleiniki na podrogju
turizma (ponudniki namestitev, organizatorji
§portnih in kulturnih prireditev, ZTM in RRA,
i)

Ni ustreznega poslovnega modela za
sodelovanje s ponudniki v turistiénem
gospodarstvu.

Pomanjkljiv monitoring turistiénih
kazalnikov (predvsem kvalitativnih) za
ocenjevanje uspednosti razvoja turizma v
destinacijl.

povezovanja vseh deleZnikov na obmodju | o
destinacije = Maribor  {3port,  kultura,
gastranomija).

¢ Vzpostavitev poslovnega modela | o
povezovanja po vzoru turisticnih regij iz
tujine — nov vir financiranja za promocijo | e
turizma.

s  Vzpostavitev strokovnega strate$kega telesa
za turizem v MOM.

ga koordinira RRA Podravje - Maribor. ¢ Destinacijski  brendi niso  dovolj
e Vkljutenost destinacije v Zeleno shemo komunicirani.

slovenskega turizma — Slovenia Green.

PRILOZNOSTI NEVARNOSTI

# Priprava posodaobitve stratelkega | » Nezaupanje pri povezovanju med deleZniki-

dokumenta razvoja in trienja turisticne zakoreninjeni vzorci sodelovanja.

destinacije Maribor. » Sibko povezovanje na podrotju turizma in z
e Sodelovanje pri pripravi nacionalne njim povezanih dejavnosti.

turistitne strategije. ¢ Sibka prepoznavnost destinacije glede na
» Vzpostavitev mrez/partnerstev - konkurenénost.

Pomanjkanje  usposoblijenega kadra za
izvajanje funkgij destinacijskega
managementa.

Premalo finan¢nih sredstev za izvajanje
aktivnosti promocije.

Neustrezna nacionalna strategija za razvoj
turizma, ki ne bo omogocala ustreznega
financiranja promocije turizma destinacije.
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Dvig prepoznavnosti destinacijske blagovne
znamke.

Siroka podpora cilinih javnosti k uporabi
destinacijske znamke.

DOSTOPNOST IN INFRASTRUKTURA

PREDNOSTI

SLABOSTI

V izgradnji in prenovi je kakovostna in
sodobna urbana infrastruktura, ki
predstavlja temeljin potencial tudi za razvoj
turizma (prenova zgodovinskega mestnega
jedra, Lenta, Dravske promenade, obnova
Mariborskega otoka, izgradnja kolesarskih
stez, ureditev mestnih vinogradov, Piramide,
Mestnega parka, postavitev igral, fitnesov na
prostem, ureja se plovnost na Reki Dravi,
parkirid¢a v predmestju in sodobna
mobilnost, ...).

Prenovljen je nogometni stadion - primeren
za tekme svetovnega pokala UEFA.

MOM je postala lastnik Ziéniskih naprav na
Pohoriju.

lzvaja se prenova in izgradnja nove Sportne
infrastrukture za potrebe OFEM (Qlimpijski
festival evropske mladine) v letu 2023.
Mesto ima veliko trgov, prireditvenih
prostorov za izvajanje velikih dogodkov
(8portnih, kulturnih, kongresnih).

V destinaciji je dovolj razliénih tipov

nastanitvenih obratov (hoteli, penzioni,
apartmaji, ...).
Dobra geostrateSka lega ter odliéna

prometna dostopnost.

Prometne povezave z bliZnjimi vefjimi mesti
v Sloveniji.

Neposredna bliZina letalisca.

Zeleznitka povezava z Avstrijo in Ljubljano.
Naziv: Obgina prijazna invalidom.

Mesto ima program turisti¢nega vodenja za
vodenje oseb s posebnimi potrebami,

Pomanjkanje 4*/5% hotelov.
Nosilna zmogljivost podrocja ni opredeljena.

Premalo ponudnikov ? okoljskim
certifikatom.
Pomanjkanje  parkiris$¢ za  postanek

avtobusov, ki pripeljejo zaklju¢ene skupine.
Pomanjkanje kampov in postajalis¢ za
avtodome.

Zi¢niske naprave na Pohorju so zastarele.
Slabo vzdrievana in zastarela 3portna in
rekreacijska infrastruktura in pomanjkanje
kvalitetne in  sodobne 3portne in
rekreacijske infrastrukture.

Slaba povezljivost javnega potniskega
prometa (avtobus, vlak, kolesa} po principu
multimodalnosti,

Slaba izkori3¢enost obstojedih  3portnih
objektov za vecje Sportne prireditve in
tekmovanja, ter priprave S3portnikov, ki
vplivajo na Stevilo nocitev.

Prostorska umes€enost Hostla Pekarna,
manke razvoja mladinskega turizma in skrbi
za mladinske infrastrukture na nacionalni
ravni.

PRILOZNOSTI

NEVARNOSTI

Aktiviranje potencialov obstojeée in nove
mestne, portne in rekreacijske
infrastrukture v funkciji turizma 365 dniv
letu.

Ponovno odprtje letalisca in ¢arterske linije.
Investicije v nastanitvene kapacitete z
zeleno zgodbo.

lzgradnja  mestne  infrastruktura je
dolgotrajen proces.

Odsotnost novih investitorjev.

Posledice Covida -

turistiéno infrastrukturo.

manj investicij v
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Privabljanje mednarodne hotelske verige.
Sofinanciranje prenove turisti¢ne
infrastrukture preko EU razpisov —
priloZnost za obnovo turisti¢ne
infrastrukture po principu trajnosti.

V Strazunu se nahaja termalni vir, ki
predstavlja potencialno lokacijo za razvoj
termalnega/zdravilil3kega turizma.

IZOBRAZEVANIJE IN USPOSABLIANJE

PREDNOSTI

SLABOSTI

Kakovostne strokovne 3ole na podroéju
gostinstva in turizma.
ZTM izvaja vodnidko sluZbo {izobraZevanja).

Beg kadrov iz gostinstva in turizma v druge
panoge in v tujino.

Pomanjkanje specializiranih turisticnih
vodnikov.

Lokalni ponudniki slabo poznajo destinacijo
Maribor.

PRILOZNOSTI

NEVARNOSTI

lzraba ter razvoj znanj, ustvarjalnosti in
inovativnosti domacega prebivalstva.
Promocija poklicev na lokalni ravni za
potrebe lokalnega turizma.

Sistem specializiranih usposabljanj na ravni
mesta/regije - na podrodju digitalizacije,
poslovanja, prodaje, zakonodaje, trendov,
)

Kadri in vescCine za digitalno transformacijo.
Dnevi odprtih vrat turisti¢nih ponudnikov in
predstavitve turistiénih produktov.
Vzpostavitev »uénih poligonov« za
pridobivanje prakse Studentov in dijakov.
Programi turizma in poznavanja Stare trte
Ze v vricih,

Trajanje epidemije Covid.

Pomanjkanije interesa mladih za Studij v
turizmu.

Trajno pomanjkanje kakovostne delovne
sile na podrodju gostinstva in turizma.

DESTINACIJA NAJSTAREJSE TRTE IN GASTRONOMSKA DOZIVETIA

PREDNOSTI

SLABOSTI

Unikatna Stara trta {najstarejsa bilka trie na
svetu), vrhunska vina, vinske kleti in
vrhunska kulinarika.

V pripravi je obnova Hise stare trte.
Obnovljen in vzpostavljen je muzej
NajstarejSe trte, ki je tik pred otvoritvijo.
Maribor je vinska destinacija, slikoviti
vinorodni gri¢i segajo v mestno sredisce-
unikum v svetu in omogodajo enostaven
dostop in {udovite razglede.

Brendi niso dovolj komunicirani.

Mesto nima urejenega mestnega vinograda.
Vinogradi na Piramidi in Kalvariji so
zanemarjeni in mestu niso v ponos.

Nizka stopnja lokalnih jedi v gostinski
ponudbi.

KBZ »Nase najholjSe« Se ni prepoznana, kot
visoko kakovostna BZ lokalnega okolja.
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KBZ »Nase najholjie«.

Stajerska kulinarika, ki temelji na lokalno
pridelanih sestavinah.

Vrhunska Stajerska vina lokalnih vinarjev.,
Vrhunski chefi in vrhunske restavracije.
Prepoznani dogodki povezani z vinom in

Premalo gastronomskih doZivetij z dodano
vrednostjo.

staro trto (trgatev, Rez stare trte,
Martinovanje, nesnovna dedid¢ina...).
PRILOZNOSTI NEVARNOST

Celovit razvoj programov trte in vina.
Revitalizacija mestnih vinorodnih gri¢evin
objekta Racji dvor v povezavi s Kozjakom in
vinarji iz regije - ustvarjanje novih
gastronomskih edinstvenih doZivetij.
Vzpostavitev parka urbanih vinogradov
(Piramida).

Povezati Solo, univerzo, vinarje in turisti¢no
gospodarstvo.,

Posodobitev dogodkov povezanih z
vinegradniiko tradicijo in jo pribliZati
mladim.

Vandalizem in  poskodovanje  bilke
najstarejie trte.

Izguba nesnovne dediifine - vinogradnidtvo
in vinarstvo.

Sprememba podnebja - vznik pandemije.

SREDISCE VRHUNSKIH KULTURNIH, SPORTNIH IN POSLOVNIH DOGODKOV

PREDNOSTI

SLABOSTI

Maribor je mednarodno prepoznan po
kulturnih  in  Sportni dogodkih (npr.
tekmovanje Zlata lisica, Downhill, Festival
Lent, Festival Bor3tnikovo sreCanje).

Vrhunska kulturna produkcija (SNG
Maribor, Lutkovno gledalisée Maribor,
Moment Maribor, koncertni cikli Narodnega
doma).

2023 bo Maribor prizorid¢e mednarodnega
festivala OFEM.

70% nocitev ustvarijo udelezenci $portnih
dogodkov v hotelih, ki so usmerjeniv
$portno ponudbo.

ZTM je nosilec naziva Lokalni kongresni
urad.

ZTM Ze ima vzpostavljeno spletno stran
Visit Maribor, ki informira obiskovalce o
ponudbi v mestu, obveséa o dogodkih in
prireditvah ter predlaga paketna doZivetja.

Brendi niso dovolj komunicirani.

Ni enotnega in celovitega upravljanja z
vecjimi dogodki v mestu.

Manjkajo protakoli in jasna navodila za
organizatorje velikih dogodkov v mestu.

S privabljanjem organizatorjev Sportnih ali
kulturnih dogodkov se nihce ne ukvarja.

Ni enotnega portala za
oglasevanje in prodajo

pomembne dogodke.

informiranje,
vstopnic  za

PRILOZNOSTI

NEVARNOSTI

Dogodki in prireditve lahko postangjo motiv
za  turistitni ohisk (poveCanje porabe,

Premalo vlaganj v promocijo.
Klimatske spremembe, ki vplivajo na zimsko
Sezono.
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podalj$anje $t. nolitev in podaljanje ¢asa | » Pandemija.

bivanja).

e Obuditev sejemske dejavnosti.

s Vzpostavitev letnega programa
destinacijskih  prireditev, dogodkov in
festivalav,

¢ Razvoj rehabilitacijskega zdravstvenega
turizma v povezavi z Institutom za Sport.

e Nacrtno in organizirano privabljanje klubov,
panoinih Sportnih zvez in organizatorjev
Sportnih dogodkov.

s Revitalizacija koncepta dogodkov.

* Nadgradnja spletne strani Visit Maribor v
enotno platformo z rezervacijskim sistemom
za informiranje o dogodkih (kulturni, 3portni,
kongresni).

TURISTIENA PONUDBA: trajnostna, aktivna, inovativna, avtentitna doZivetja in produkti, ki
povezujejo mestni utrip in zeleno narava

PREDNOSTI SLABOSTI
e Vse na dosegu roke (Pohorje, Drava, |* Pomanjkanje incoming turisti¢nih agencij, ki
vinorodni grici). bi privabljale tuje goste.
e Preplet urbanega, historicnega mesta z |® Del stavbne dediicine v slabem stanju.
ruralnim zaledjem. * Neprilagojenost delovnega ¢asa posameznih
¢ Bogata zgodovina obmoéja. {kulturnih in drugih) institucij potrebam
e Kultura in umetnost {Mariborski grad, turizma.

muzeji, galerije, gledaliica, festivali, cerkve,
vodenja, sprehodi ...).
»  Maribor je poln skrivnosti in zgodh, ki mu

¢ Neusklajenost delovanja Ziéniskih naprav s
potrebami turistitcnega gospodarstva na

L. v . Pohoriju.
dajejo enkraten znacaj. o )
Prisotnost varovanih obmogij narave o Nepovezanost turisticnih ponudnikov za
NATURE 2000 (Bresternisko jezero). oblikovanje integralnih turisticnih produktov.
= Maribor je odii¢no izhodis¢e za raziskovanje }» Neplovna reka Drava - neizkoridéen
Sirse regije. potencial.

¢ Kakovostna pitha voda.

» Turistitna ponudba zaostaja v dostopnosti
¢ Gostoljubnost in odprtost ljudi.

za vse (prilagojenost osebam s posebnimi

» lzraba ter razvoj znanj, ustvarjalnostiin potrebami).
inovativnosti domacega prebivalstva. + Mesto nima izdelanega naérta za koris¢enje
ustroj in izgled mesta — zanimivi kot filmska
kulisa
PRILOZNOSTI NEVARNOSTI
e |zkoristiti tranzit v smeri S-JV Evrope ter iz | + Nezainteresiranost ali negativen odnos
Vzhodne in Zahodne Evrope in obratno prebivalcev do turizma.
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(zadrZati, pritegniti gosta ter podaljfati | « Zakonodaja, ki ovira koriifenje tur.

bivanje). potenciala na reki Dravi.

» Razvoj edinstvenih buti¢nih doZivetij na ¢ Ohromitev Zivljenja me3fanov zaradi
podrodju Sporta, kulture, gastronomije in snemanja filmov.
outdoora.

* Razvoj niSnega turizma (Pohorje, Kozjak,
mesto, Drava).

* Digitalizacija turisti¢ne ponudbe.

*  Razvoj novih turistiénih produktov za
podaljsanje povpreéne dobe bivanja.

* Promoviranje mesta, kot ciline lokacije z
bogato kulturo in ustvarjalnostjo, kot kraj za
prezivljanje »kulturnih pocitnice.

* Vzpostavitev javnega potniskega in
turisticnega prometa na Dravi.

s Izraba ter razvoj znanj, ustvarjalnosti in
inovativnosti domacdega prebivalstva za
pripravo visckokakovostne turistiéne
produkte z dodano vrednostjo.

* Razvoj potenciala mesta kot filmske lokacije
in promocija lokacij kjer so se snemali filmi.
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3 STRATESKE USMERITVE IN VIZIJA

Pri oblikovanju strategije za razvoj in trienje turistiéne destinacije Maribor smo sledili sedmim
principom oz. natelom na katerih temelji vizija mesta Maribor. Izhodi¥¢a se lahko aplicirajo tudi na
podrodje turizma.

3.1 Vizija mesta Maribor

Natela pri oblikovanju vizije mesta Maribor, ki predstavljajo strate3ki okvir tudi za vizijo turisti¢ne
destinacije Maribor so:

1 Mesto, ki tekmuje.

Mesto pod Pohorjem, mesto na Dravi, univerzitetno mesto, mesto najstarejie trte ... Maribor je mesto
Stevilnih identitet in ene bistvene znalajske poteze: tekmovalnosti. To je zdrava tekmovalnost, ki
spodbuja napredek. Tekmovainost, ki ne izkljutuje sodelovanja, ampak nasprotno, krepi tvorno
povezovanje.

2 Mesto, ki se trudi bolj od ostalih.

Maribor se ne zanasa na drzavne in evropske spodbude, temvet sam dejavno podpira podjetnistvo.
Nove poslovne ideje in zagonska podjetja v mestu dobijo mo&nega zaveznika. Z vlaganjem v razvoj,
tehnologijo in znanost se razvije v mesto bogatih kariernih moZnosti. Organski preplet zelenih in
pozidanih povr3in, visoka stopnja varnosti in socialne vklju¢enosti ter razvita infrastruktura, ki osmislja
medgeneracijsko skupnost.

3 Mesto, ki si upa sanjati.
Maribor ima prostor, talent, znanje in ambicije, da veé prispeva k razvoju Slovenije in da v irem
evropskem okolju postane prepoznavno gospodarsko, raziskovalno, kulturno in 3portno srediite.

4 Mesto, ki gradi mostove.

Maribor ne gradi le mostov med levim in desnim bregom Drave. Se pomembnejii so mostovi, ki jih
gradi med generacijami, med znanstveno in gospodarsko sfero, med umetnostjo in vsakdanjikom, med
profesionalnim in zasebnim. Zaradi izredne strateske lege je Maribor pomemben vezni &len med
vzhodom drZave in ostalo Slovenijo, tesne vezi pa gradi tudi z regijami in mesti v $irsem evropskem
prostoru,

5 Mesto, ki se odpira v svet.

Maribor se ne predaja varljivemu ob¢utku samozadostnosti, temve€ svojo vrednost in uspehe presoja
v |uéi vpetosti v globalno dogajanje. Odprt je za nove ideje in izkazuje moéno Zeljo po povezovanju.
Mednarodno prepoznavni festivali, kulturna sodelovanja in velika $portna tekmovanja v mesto
pripeljejo nove obiskovalce in bogatijo fivljenja njegovih prebivalcev.

6 Mesto, inkubator talenta.

S prepletanjem kulture in izobraZevanja, raziskovaine dejavnosti in gospodarskega sektorja postane
Maribor prepoznavno inovacijsko sredi$¢e in Zivahno vozlisée talentov. Dobre karierne moZnosti,
visoka kakovost Zivljenja in vpetost v $irSi evrapski prostor v mesto privabljajo ustvarjalni kader od blizu
in daleé.
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7 Mesto, ki vkljuéuje.

Maribor je prijazno in varno mesto za vse. V partnerstvu z javnim in gospodarskim sektorjem ter
organizacijami civilne druzbe spodbuja povezovanje ljudi, da s spoStovanjem razli€nosti zmorejo
potencial raznolikosti izkoristiti za skupno dobro. Siroka dostopnost kulture v vseh oblikah ima izreden
vpliv na kakovost Zivljenja v mestu ter pritegne obiskovalce in ustvarjalce od blizu in dalec.

3.2 Pozicioniranje Maribora skozi vizijo mesta

vvvvv

Opredeljuje jo sedem ciljev, ki jih mesto Zeli doseti do leta 2035:

1 Pametno mesto
Dinamitno mesto s kompaktnim razvojem.

2 Podnebno nevtralno in zdravo mesto
Blagodejna sprostitev v naravam okolju.

3 Mesto kratkih razdalj
Vsakodnevna dejavnost s ¢im manj$o porabo virov.

4 Funkcionalno integrirano mesto
Kakovostni javni prostor spodbuja interakcijo med prebivalci.

5 Upravno sredidce driave
Dokazujemo dréavotvornost in povezujemo.

6 Prestolnica talenta in priloZnosti
Gospodarstvo sledi talentom v mestu priloZnosti.

7 Mesto, ki krepi veselje do Zivljenja
Dinamiénost, ustvarjalnost, udobnost in delavnost v prepletanju z naravo.

slika 3: Vizija mesta Maribor

=

srediice 5,
S e,

Sticisce 7
talentain 4
1 priloznosti !
¥
i v B
SVET  REGUA MESTO REGI/A  SVET

Vir: FUTURA DDB
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3.3 Vizija razvoja turizma turistiéne destinacije Maribor in pozicioniranje

Vizija mesta Maribor predstavlja izhodisCe v kontekstu katerega je pozicionirana turisti¢na vizija oz.
vizija razvoja turizma turisti¢ne destinacije Maribor.

Maribor svojim prebivalcem in obiskovalcem nudi:

e Svet ob Dravi: urbani del mesta z reko Dravo, zgodovinskim jedrom, kuiturno dedidcino,
mestnimi gozdovi, parki in rekreacijskimi povriinami — dinamicen, ustvarjalen, udoben in
delaven svet, ki spodbuja druZenje in krepi medéloveske vezi.

* Svet na Pohorju: gozdovi, Sportne, bivalne, turistitne in rekreacijske povr3ine - kjer ima glavno
besedo narava. Pljuca napolni s sveZim zrakom in ¢loveka z veseljem do Zivijenja. Ponuja odmik
od pogosto hekticnega vsakdana.

e Svet vinorodnih gri€ev: vinorodni grici in sadovnjaki, parkovne povriine z ribniki, mestni
gozdovi, rekreacijske povriine, razgledne tocke, sakralna dedistina — prostor, ki je globoko
zasidran v zavesti meséanov, Predstavija kulturno, histori¢no in turistiCno obmodje, ki jasno
izraZa identiteto mesta.

Opredelitev mesta Maribor leta 2027:
Maribor, mesto z bogato zgodovinsko in kulturno tradicijo odlikuje 3arm modernega evropskega

mesta. Historiéno mestno jedro s trgi in arhitekturno zanimivimi stavbami izzareva tradicijo in kulturo
mesta, ki je prefivelo mnoge preizkuinje. Obiskovalci in turisti Eutijo njegov Zivahen utrip in lokalni
karakter v vseh letnih &asih. Svet urbanih vinorodnih gri¢ev ponuja slikovite razglede in predstavlja
pristen stik s tradicijo vinogradni§tva. Svet ob Dravi, spodbuja druZenje in krepi medZloveske vezi. Svet
na Pohorju, sproti misli. Piramida je najlep3i mestni vinograd v Sloveniji in povzdigne kulturo
vinogradni$tva. Drava je nade morje, ki privablja aktivne obiskovalce od blizu in dale¢. Pohorje pljuca
napolni s svefim zrakom in ponuja odmik od pogosto hekti¢nega vsakdana.

Maribor je prepoznan, kot najbolj simpati¢no mesto v Sloveniji. Odlikujejo ga gostoljubni domadini, ki
so polni energije, kreativnosti in veselja do Zivljenja. Maribor je srediite SirSe regije {ne zgolj v
slovenskem prostoru, ampak v evropskem] in generator razvoja.

Turisticna vizija sledi cilju:

MESTO, KI KREPI VESELJE DO ZIVLIENJA.

Turisticna vizija:

MARIBOR JE SVETOVNO PREPOZNAVNA DESTINACIJA NAJSTAREJSE
VINSKE TRTE, KI V PREPLETU MESTNEGA UTRIPA IN ZELENE NARAVE
RAZVAJA Z GASTRONOMSKIMI, AKTIVNIMI IN TRAJNOSTNIMI
DOZIVETIJI TER JE SREDISCE VRHUNSKIH KULTURNIH, SPORTNIH IN
POSLOVNIH DOGODKOV SIRSE REGIJE.
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POZICIONIRANJE:
MESTO VRHUNSKIH DOGODKOV - MESTO NAJSTAREJSE TRTE NA SVETU
MESTO VINA IN KULINARIKE + MESTO KULTURNIH ZAKLADOV
MESTO SPORTA * TOP IZHODISCE ZA OUTDOOR AKTIVNOSTI

MESTO VRHUNSKIH DOGODKOV

Danes: Mednarodni in prepoznani dogodki - Zlata lisica, Festival Lent, svetovni pokal v gorskem
kolesarstvu, Operna not, gledaliski, filmski, literarni, intermedijski in lutkovni festivali.

swen

kot programa, dogodki so motiv prihoda in za podalj$anje bivanja v destinaciji, Zero Waste dogodki.

MESTO NAJSTAREISE TRTE NA SVETU

Danes: Unikatna Stara trta, najstarej$a na svetu, vpisana v Guinessovo knjigo rekordov. Hia Stare trte
je sedeZ vseh vitezov vina. Tradicija vinogradnistva: muzej najstarej3e trte, ena najveéjih in najstarejsih
klasi¢nih vinskih kleti v Evropi — Vinag, najvedja stara lesena pre3a v Sloveniji — Ram3ak.

Leta 2027: Hi3a Stare trte je sti¢i$ce vseh vinarjev sveta in navdih za vse vinogradnike. Stara trta ima
najlepse domovanje - inovativen in sodoben nadin predstavitve. Stare trte je na seznamu svetovne

naravne in kulturne dedii¢ine — UNESCO.

MESTO VINA IN KULINARIKE

Danes: Kakovostna vina in avtentiéna kulinarika - preplet pristnih kulinari¢nih okusov tradicionalne
pohorske in 3tajerske kulinarike, ki temelji na lokalno pridelanih sestavinah z vrhunskimi $tajerskimi
vini lokalnih vinarjev. Prestizne nagrade, vrhunski chefi in restavracije. Prisotnost v prestiinih
kulinariénih vodnikih: MICHELIN Slovenija, Gault & Millau Slovenija.

Leta 2027: NajlepSe urejeni vinogradi, ki segajo v mestno jedro. Preplet urbanega in ruralnega okolja.
Piramida je najlep3i mestni vinograd v Sloveniji in povzdigne kulturo vinogradni¥tva. Ponudba na
visokem nivoju. Pridobitev MICHELIN Slovenija zvezdic.

MESTO KULTURNIH ZAKLADOV

Danes: Vrhunska umetniska produkcija (SNG Maribor, Lutkovno gledalid¢e Maribor, Narodni dom ...),
unikatna kulturna (Sinagoga, Minoriti, Mariborska stolnica, Lent ...) in industrijska dedis¢ina ter
pomembne osebnosti.

Leta 2027: Maribor je mesto kulturnih zakladov, saj njegovi obiskovalci na poti vedno znova odkrivajo
majhne zaklade, ki nanje naredijo vtis, krepijo veselje do Zivljenja. Mesto, ki ponuja lahek dostop do
unikatne kulturne in industrijske dedi3¢ine 365 dni v letu (razSirjen delovni ¢as kulturnih ustanov).
Vrhunska umetnidka produkcija, kulturni dogodki in znamenitosti ter arhitekturni presezki (Minoriti,
Piramida, Dravska promenada, Center Rotovz ...} so motiv prihoda na destinacijo.
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MESTO SPORTA

Danes: Maribor ima veliko $portnih objektov za rekreativno vadbo, primernih tudi za izvedbo 3portnih
tekmovanj in Sportnih priprav.

Leta 2027: Mesto vrhunskih $portnih dogodkov (mednarodna, evropska, svetovna prvenstva), ki jih
postavimo na visji nivo, mesto $portnikov. Nudi pogoje za razvoj $porta in 3portnega turizma.

TOP 1ZHODISCE ZA OUTDOOR AKTIVNOSTI

Danes: Odli¢na lega. Neposredna blifina narave: Pohorje, Drava, vinorodni grici.
Leta 2027: Urejena, kakovostna in dostopna rekreacijska in dozivijajska (zip line, motoriéna otroska
igrala, ...) infrastruktura 365 dni v letu.
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4 KVALITATIVNI IN KVANTITATIVN! CILJI

STRATESKI KVALITATIVNI RAZVOINI CILII

RC1: Organizirano vzpostavljen model sodelovanja med deleZniki v destinaciji. Model sodelovanja,
povezovanja in trienja turisti¢ne dejavnosti ter celovite ponudbe destinacije Maribor s partnersko
oblikovanimi in izvajanimi marketinskimi aktivnostmi ter komuniciranje z javnostmi. Vzpostavitev
destinacijske menedZment organizacije (DMO).

RC2: Kakovostno usposobljen kader. Usposobljeni informatorji, ponudniki, vodniki, interpretatorji in
kustosi za kakovostna doZivetja narave, kulturne dedis¢ine, gospodarskih, $portnih idr. doZivetij za
prepoznane ciljne skupine.

RC3: Kakovostna, trajnostna, inovativna splo$na in turistiéna infra- in suprastruktura z lokalno
istovetnostjo — privlana destinacija za bivanje, delo in obisk.

RC4: Zagotavljanje zvisanja kakovosti. Dvig kakovosti storitev na podlagi jasno dolocenih
kriterijev/standardov. Spremljanje kakovosti. Razvoj avtentiénih in inovativnih produktov na vseh
podrodjih,

RC5: Merjenje u€inkov turizma in evalvacija strategije. Zbiranje kakovostnih informacij in pridobivanje
analiz za podlago strateSkim odlo¢itvam na podrogju turizma (povpreéna dnevna turisti¢na potroinja,
raziskava turisti¢nih tokov, ...}.

RC6: Maribor, zelena destinacija. Trajnestni razvoj turizma je osnova na kateri se gradi slovenski
turizem.

RC7: Digitalizacija in digitalna prechbrazba. Sledenjem trendom in spodbujanje dviga digitalnih
kompetenc.

RC8: Zagotavljanje boljse casovne dostopnosti do pomembnih kulturnih, zgodovinskih in drugih
vsebin in znamenitosti (muzeji, galerije, restavracije, ....).

RC9: Spodbujanje razvoja nisnega turizma.
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STRATESKI KVALITATIVNI TRZENJSKI CILJI

TC1: Destinacija Maribor je prepoznana po vrhunskih dogodkih, kot mesto najstarejSe trte na svety,
mesto vina in kulinarike, mesto kulturnih preseikov, , mesto 3porta in top izhodiice za outdoor
aktivnosti, v lokalnem, regionalnem, nacionalnem in internacionalnem okolju.

TC2: Mednarodno pozicionirana destinacijska blagovna znamka. Pridobivanje nagrad in nazivov.

TC3: Usposobljen in kreativen kader na vseh podrogjih trienja turizma in s turizmom povezanih
dejavnosti.

TC4: Lokalni/regionalni vodniki, kustosi, ponudniki idr. deleniki so ambasadorji Destinacije Maribor.

STRATESKI KVANTITATIVNI RAZVOINI IN TRZENJSKI CILII

KC1: Do konca leta 2027 rast étevila notitev za 20% (2019: 460.498; 2027: 552.597).
KC2: Do leta 2027 podalj$anje dobe bivanja 3,2 dni (2019: 2,12).

KC3: Dvig tevila notitev v nizki sezoni za 10 % {desezonalizacija} glede na izhodiséno leto 2019. Visoka
sezona je od junija do septembra.

KC4: Vzpostavitev 10 &arterskih linij na letalid¢u Edvarda Rusjana Maribor do leta 2027.
KC5: 1zvedba 10 mednarodno prepoznanih dogodkov do leta 2027 (2021: 3 mednarodni dogodki).

KC6: Poveanije §t. nastanitvenih buti¢nih, zelenih kapacitet vidjega kakovostnega razreda 4* (2022:
6) ali 5* (2022: 0). Vsaj 5 do leta 2027.

KC7: Povetanje §t. certificiranih ponudnikov (trajnostni, okoljski, znaki za kakovost):
¢ Nastanitveni obrati — Green accommodation (2021: 6, 2027: vsaj 12)
e Gostinski obrati — Green cuisine {2021: 0, 2027: 3)
e Turistitna agencija — Green travel agency (2021: 1, 2027: 1)
¢ Znamenitosti — Gree attraction (2021: 1, 2027: vsaj 2)

KCS: Dvig étevila Zero waste prireditev (2021 - 2, 2027 - 5).

KC9: Minimalno 30 % direktno zaposlenih v turizmu zakljugi izobraZevalni program na podrogju
digitalne preobrazbe.

KC10: Digitalizacija 5 turistitnih produktov.

KC11: Vsako leto pritegniti vsaj enega organizatorja vegjih kulturnih ali $portnih dogodkov (npr. OFEM}.
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5 KAKO BOMO DOSEGLIJI CILJE

5.1 Opredelitev razvoja turizma

NOSILNE VRSTE TURIZMA

Sportni Kulturmi Enogastronomski Postovni Qutdoor

SEKUNDARNE / PODPORNE VRSTE TURIZMA

Kroina potovanja  Razvojturizmana  Posebni interesi
Tranzit podezelju Ni&ni

Opredelili smo nosilne vrste turizma v destinaciji Maribor:
® 3Sportniturizem,
e kulturni turizem,
¢ enogastronomski turizem,
e poslovni turizem,
¢ outdoor turizem.

Nosilne vrste turizma so osrednjega pomena glede obsega prenocitev/potrodnje in vpliva na
podobo/prepoznavnost destinacije kot tudi glede njihovega prihodnjega potenciala za rast.

Opredelili smo pedporne vrste turizma:
¢ kroina potovanja ({tranzit),
* turizem na podezelju,
*  posebni interesi in nisni turizem® (mladinski turizem, fotografski turizem, geoturizem, lovski
turizem - Bird watching, dark tourism, filmski turizem, industrijski turizem, verski turizem,
apiturizem, ...).

Podporne vrste turizma imajo manjsi pomen oz. obseg in manjsi vpliv na podobo destinacije oz. so
podpora nosilnim vrstam turizma.

1 Posebni interesi in ni3ni turizem se nanasa na bolj specifiéne prakse, ki delijo in razlikujejo turiste po njihovih naginih potrodnje turizma. S
prihodom vedno ve&jega povpralevanja po specializiranem in unikatnem turizmu so se temu primerno razvile dologne nide, ki zadovoijujejo
specifitne potrebe potrodnikov dolodene vrste turizma. PotroZniki si Zelijo storite, ki tzhajajo iz tradicij lokalnega akolja in navad lokalnih [judi.
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V strategkem obdobju 2022-2027 bo fokus razvoja turizma na razvoju in trienju turisti¢nega praodukta
dogodki, prireditve in festivali. Dogodki, prireditve in festivali so pomemben produkt vseh zgoraj
identificiranih vrst turizma. V destinaciji Maribor smo zaznali mocan razvojni potencial. Poudarja se
lokalna identiteta in avtenti€no doZivetje destinacije.

5.1.1 Dogodki, prireditve in festivali

Do leta 2027 bo glavni fokus na turisti¢nem produktu dogodki, prireditve in festivali. Segment zajema
poslovne, Eportne, kulturne in gastronomske dogodke. Kljuénega pomena je opredelitev dogodka,
komu je dogodek namenjen. Je to mednarodni dogodek, s katerim Zelimo privabiti tuje goste ali je
dogodek namenjen uporabnikom na slovenskem trgu.

Spodbujajo se tradicionalni dogodki (stalen urnik tradicionalnih dogodkov in prireditev), saj na taksen
natin la%je enakomerno razporedimo dogodke in prireditve preko celega leta, kar je vsekakor eden
izmed nasih glavnih ciljev.

Stika 4: Pregled dogodkov, prireditev in festivalov 2022

ZIMSKA SEZONA PREDSEZONA GLAVNASEZONA POSIZONA ZIMSHA SETOMA
K ONGRESI
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Slika 4 prikazuje pregled dogodkov predvidenih za leto 2022. Dogodki so razporejeni glede na
sezonskost in glede na cilino publiko. ObkroZeni dogodki so tisti za katere menimo, da so mednarodno
prepoznani. Pomanjkanje prireditev v zimski sezoni, predsezoni (marec in april), poleti (julij).

Pri rangiranju prireditev na tri nivoje {lokalno, regionalno in mednarodno) smo ocenjevali dejansko
stanje dosega prireditve. Ocena prepoznavnosti prireditve je bil kljuéni faktor pri dolo€anju njihovih
ravni.

Mednarodni nivo prireditve pomeni, da prireditev, dogodek oz. festival ustvarja nocitve turistov iz
tujine, regionalni nivo, da ustvarja noditve turistov iz sosednjih regi Slovenije. Rangiranje prireditve
kot lokalne ne nakazuje na njeno manjso pomembnost, ampak na pozicijo, ki jo ta zaseda v primerjavi
z drugimi prireditvami v mestu na osnovi ustvarjanja notitev. Z umaestitvijo posameznih dogodkov v ta
seznam smo prepoznali vrednost prireditve za image Maribora kot utripa polnega in kulturnega mesta.
Mesto ima veliko enkratnih dogodkov, ki si jih Zelimo dvigniti na visji nivo kakovosti izvedbe.

5.1.2 Poslovni turizem {MICE)

Mesto Maribor je v svetu poslovnih dogodkov primerna za manjie dogodke, kjer se ponudba mesta,
vinorodnih gri€ev, zelenega Pohorja in reke Drave zlivajo v butitno destinacijo, privlacno za vsakega 3e
tako zahtevnega poslovnega gosta. Prednosti za izbor nage destinacije pred konkurenco so prijaznost
domacinov, raznolika ponudba na manj$em obmotju, dobro razmerje med kakovostjo ponudbe in
ceno, vrhunska kulinari¢na in vinska kultura, kjer je vse na dosegu koraka.

Od leta 2009 je Zavod za turizern Maribor nosilec naziva Lokalni kongresni urad in ¢lan Kongresnega
urada Slovenija. Od leta 2017 je zavod tudi del Slovenskega ambasadorskega programa pri Kongresnem
uradu Slovenije. Skupaj z lokalnimi partneriji nastopamo kot povezana destinacija, sposohna izpeljati
mednarodne dogodke na najvidjem nivoju.

5.1.3 Kulturni turizem

European Travel Commision (2005, str. 9.) opredeljuje kulturni turizem kot:
{1) gibanje oseb do kulturnih znamenitosti in mest izven njihovega normalnega kraja bivanja,
z namenom pridobivanja novih informacij in izkusenj za zadovoljitev njihovih kulturnih potreb;

(2) vsako gibanje oseb k specifi¢nim kulturnim znamenitostim, kot so znamenitosti kulturne
dediCine, umetnidke ali kulturne manifestacije, predstave in razstave ter podobna doZivetja
izven njihovega kraja bivanja.

Ena novejSih definicij opredeljuje kulturni turizem kot turistiéni produkt, pri katerem je motivacija
turista povezana s spoznavanjem nove kulture, z udelebo na kulturnih dogodkih in obiskom kulturnih
znamenitosti z namenom doZivljanja edinstvenosti in avtenti¢nosti kulture destinacije (Michalké &
Ratz, 2011).

Kulturni turizem ima v mestu Maribor pomembno mesto, navsezadnje je Maribor nosilec naziva
Evropska prestolnica kufture 2012 - blagovna znamka, ki jo je v turistiéne namene potrebno
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izpostavljati. Maribor je mesto bogate in raznolike kulturne ponudbe ter mesto kulturnih festivalov.
Maribor je mesto kulturnih presezkov. Maribor je poln skrivnosti in zgodb, ki mu dajejo enkraten
znaéaj.

Evropska potovalna komisija v Porocilu o turizmu in kulturi v mestih opredeljuje kulturni turizem in
lo¢uje zunanji in notraniji krog.

Notranji krog lahko razdelimo na dva dela:

e dedis€inski turizem , ki se navezuje na doseZke pretekiosti, in turizem umetnosti, ki se poleg
na umetniske preseike iz razlicnih obdobij preteklosti navezuje na sodobno kulturno
produkcijo, torej na uprizoritvene in vizualne umetnosti, sodobno arhitekturo, literaturo,
glasbo ipd. {Staro mestno jedro s trgi, ulicami in stavbami, Pokrajinski muzej Maribor, Muzej
narodne osvoboditve Maribor, Sinagoga in Zidovski stolp, arheolotko najdis¢e Postela, Hisa
Stare trte, FranéiSkanska cerkeyv, ...).

s turizem umetnosti, ki se poleg na umetniske preseike iz razliénih obdobij preteklosti navezuje
na sodobno kulturno produkcijo, torej na uprizoritvene in vizualne umetnosti, sodobno
arhitekturo, literaturo, glasbo ipd. {galerije: UGM, Dlum, Festi¢, Hest, Media Nox, Premzi;
Lutkovno gledalid¢e Maribor, Slovensko narodno gledali$ce Maribor, Festival Lent, idr.).

Zunaniji krog predstavlja sekundarne elemente kulturnega turizma. Tudi te lahko razdelimo na dva dela:
e Fivljenjski slog, ki povezuje preprianja, obiaje, kulinariko, folkloro in druge tradicije
destinacije {npr. tradicija vinogradnistva in splavarjenja, lokalna kulinarika in enologija,
folklora, hedonizem, mestne zgodbe, uliéna umetnost z grafiti ipd.);
¢ kreativne industrije: moda, oblikavanje, film, mediji, zabava.

5.1.4 Enogastronomski turizem

Maribor je vinska destinacija, slikoviti vinski grii se nahajajo v samem mestu. Na Posestvu Sonéni raj,
v Vodolah, obiskovalce Mariborske vinske ceste pozdravlja prva Fontana vin v Mariboru. Fontana vin
ponuja vzorce vin lokalnih vinarjev. Na osnovi izvedene ankete ugotavljamo, da ob&ani Mestne obéine
Maribor podpirajo vpis Stare trte na seznam svetovne naravne in kulturne dediifine — UNESCO. V letu
2020 se je vzpostavila KBZ Nase najboljSe. V destinaciji se nahajajo vrhunski chefi in vrhunske
restavracije. lzpostaviti je potrebno 3e prisotnost v prestiznih kulinariénih vodnikin: MICHELIN
Slovenija, Gault&Millau Slovenija.

5.1.5 Sportniturizem

Evropsko mesto Sporta 2018, mesto vrhunskih Sportnikov ter prostor za rekreacijo in mednarodne
§portne dogodke. Maribor bo leta 2023 gostil OFEM — Olimpijski festival evropske mladine. V letu 2022
bodo izvedeni testni dogodki, kot priprava na veliki dogodek. Maribor ima veliko Sportnih objektov za
rekreativne vadbo, primernih tudi za izvedbo Sportnih tekmovanj in 3portnih priprav. PriloZnosti
$portnega turizma so v razvoju rehabilitacijskega zdravstvenega turizma v povezavi z Indtitutom za
Sport.
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5.1.6 Outdoor turizem — aktivnosti v naravi

Maribor je idealna destinacija za raziskovalce, ki i3¢ejo sprostitev v naravi in avanturistiéne pofitnice,
kjer pchodnidtvo in kolesarjenje igrata pomembno viogo.

Mesto v neposredni bliZini vinorodnih griev, Pohorja in Drave ponuja nedteto moinosti aktivhega
prezivljanja prostega c¢asa v naravi: smucanje in drugi zimski $porti (najvecji smuéarski center v driavi
— Maribersko Pohorje, smuéanje direkino v mesto.), pohodniitvo {vinorodni gri€i — mestni, Urban,
Meranovo, Zavcarjev vrh, Pohorje, Hudi¢eve skale, ...), kolesarjenje {Dravska kolesarska pot, mestne
kolesarske poti, kolesarske poti na Pohorju, vinorodni grii), bike park Pohorje, jahanje, $portno
letalstvo, skok s padalom, pustolovski park, supanje, ribolov, kopalisée, splavarjenje, zipline Cebelji et
- najdaljsi in edini dvosmerni zipline na Stajerskem ...

5.1.7 Kroina potovanja in tranzit

Maribor je odliéno izhodidte za raziskovanje SirSe regije. V poletnih mesecih je zaznati povedano $tevilo
tranzitnih goste, ki jih je potrebno z ureditvijo ustreznih informacijskih tabel, signalizacije in uporabe
sodobnih digitainih orodij trienja oz. uporabo lokacijskoe pogojenih mobilnih aplikacij preusmeriti iz
avtoceste na stranske poti, ki vodijo do glavnih turisti¢nih znamenitosti in turisti¢nih ponudnikov v
obéini.

5.1.8 Razvoj turizma na podezelju

Destinacija Maribor predstavlja preplet urbanega mesta z ruralnim zaledjem (Pohorije, vinorodni griéi,
Kozjak). Tukaj se prepletajo pristni kulinari¢ni okusi tradicionalne pohorske in $tajerske kulinarike, ki
temelji na lokalno pridelanih sestavinah z vrhunskimi Stajerskimi vini lokalnih vinarjev. Kolektivna
blagovna znamka Nade najboljse zdruZuje najboljse lokalne ponudnike storitev, izdelkov, nastanitev in
dozivetij za Se vet lokalnega povezovanja, trajnostnega turizma ter okolju in nam prijaznih doZivetij.
Spodbuja se samooskrba in poudarjata se pomen ter kakovost lokalno pridelane hrane.

5.1.9 Posebni interesi in nigni turizem

Na obmocju destinacije Maribor so zaznane priloZnosti za razvoj ni¥nega turizma in sicer:

s fotografski turizem (Pohorje, Kozjak, mesto)

* geoloski turizem (Pohorje, Kozjak, mesto)

¢ geolov (Pohorje, Kozjak, mesto)

*  mliadinski turizem (izobraZevanje, zaposlitev, potovanja in mobilnost, zdruZevanje potovanj z
neformalnim ucenjem in socializacija, prostovoljno ali mladinsko delo, osebni in strokovni
razvoj, ...)

e lovski turizem - opazovanje ptic {Pohorje)

e temacdni turizem {(KPD, zgodbe)

»  filmski turizem (oglas za McDonald's, snemanje libanonske kriminalne serije Al Wasm, ...)
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* industrijski turizem (cona Melje, jez na reki Dravi v Melju)

® apiturizem (Pchorje, mesto)

¢ verski turizem {Pot svetega Martina, Emina romarska pot, Marijina romarska pot, Jakobova
pot).
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5.2 Trienje in promocija

5.2.1 Ciljne skupine gostov — segmentiranje

V destinaciji Maribor glede na dolZino bivanja v destinaciji obiskovalce delimo v dve skupini in sicer:
- veédnevni gostje,
- enodnevni gostje.

Obiskovalce delimo tudi na osnovi temeljnega motiva prihoda:

- ODDIH (POCITNICE, DOPUST): doZivetje kulture / zgodovine / narave, hedonizem, uzitek v
kulinariki in razvajanju, $portne aktivnosti, rekreacija, adrenalinska doZivetja, druZinski mir in
povezanost, aktivno prezivljanje skupnega ¢asa, druZenje s prijatelji.

- OBISK DOGODKA: zabava in dogajanje, uzitek in sprostitev v druZbi, druZinska mir in
povezanost, doZivetje kulture, S$porta, gastronomije.

- IZLETNIKI: doZivetje kulture / zgodovine / narave, hedonizem, uZitek v kulinariki in razvajanju.

- TRANZIT.
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Slika prikazuje temeljne motive prihoda v Destinacijo Maribor. V rdecih krogih sta predstavljena glavna
motiva prihoda veédnevnih gostov: oddih in dogodki. Na oddih pridejo buti¢ni in zahtevni gostje, ki
povpradujejo po edinstvenih doZivetjih z visoko dodano vrednostjo ter manj zahtevni gostje, ki v
destinaciji prefivljajo dopust oz. pocitnice. Kadar govorimo o dogodku, kot glavnem motivu prihoda
veldnevnih gostova, goste opredelimo, kot nastopajode/izvajalce/tekmovalce, spremljevalce in
gledalce/udelezence, Dogodki so lahko kulturnega, $portnega, poslovnega ali gastronomskega znacaja.
Temeljni cilj je zadrZati gosta, ki pride v destinacijo zaradi dogodka (podalj3anje povprelne dobe
bivanja in povefanje dnevne potroinje).

V turkiznih krogih so predstavijeni enodnevni gostje - tranzit in izletniki. Cilj je poveéati Stevilo
tranzitnih gostov, jih navdusiti in prepriéati, da ostanejo v destinaciji. Govorimo tudi o dolgoronem
povezovanju z okoliSkimi destinacijami in vkljuitvijo v velike kampanje z gospodarstvom.

Obiskovaice glede na starost delimo v naslednje skupine:
- otroci {druZinski turizem)
- mladi (miadinski turizem)
- seniorji (seniorski turizem)

5.2.2 Ciljni trgi

*  Kljuéni/primarni ciljni trgi: Slovenija (doma¢ gost), Avstrija, Nemdija, Italija, MadZarska, Srbija,
Hrvaska, drzave bivse Jugoslavije

*  Potencialni ciljni trgi: Benelux, Spanija, Francija, Poljska, Slovagka, Velika Britanija,
Skandinavija, ZDA, ZAE, Ukrajina, Rusija, ...

5.2.3 Znamcenje

Destinacija Maribor se komunicira z imenom »Maribor« ter sloganom »Qdkrij in doZivi«. Stari most,
eden od simbolov mesta Maribor, povezuje staro urbano srediége s ¢udovito naravo, razprostrto dez
griCe in hribe in je simbol destinacijske znamke Maribor, ki 3 ni dovolj prepoznavna.

Obljublja edinstveno odkritje in odli¢no dofivetje, s éimer so zastavljeni dobri temelji, da se ob nadaljnji
komunikaciji turisti¢nih tock, ki so edinstvene in imajo zgodovinsko in kulturno vrednost, kulinari¢nih
in vinskih doZivetij ter aktivnega zelenega oddiha, gradi prepoznavnost Maribora.

Destinacija Maribor je moéno vpeta v razvoj destinacije Pohorje, obmotje reke Drave in razvoj
destinacije Stajerska. Skladno s pripravljeno vizijo mesta se nadrtuje vzpostavitev krovne blagovne
znamke mesta Maribor. Blagovna znamka mariborskega turizma se zatem ustrezno uskladi z blagovno
znamko mesta in znamkama Pohorja ter Stajerske.
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5.2.4 Trienjsko komuniciranje

Koraki v oblikovanju uspe$nega komuniciranja so: dologitev cilinega oblinstva, opredelitev ciljev

komuniciranja, oblikovanje sporotila, izbira komunikacijskih poti, doloditev prorafuna, izbira spleta

orodij za trienjsko komuniciranje, merjenje rezultatov, ravnanje v zvezi s povezanim trienjskim
komuniciranjem.

Digitalno komuniciranje:

Spletna stran visitmaribor,

Facebook stran {Visit Maribor),

Instagram (Visit Maribor),

YouTube (Visit Maribor},

Linkedin {Maribor Pohorje Tourist Board),
Google search and Google display,
Google My Business (TIC Maribor, Hi3a Stare trte),
TripAdvisor (Old Vine House),

Slovenia Trip Planner,

TikTOK,

Home+,

E-mail marketing.

Klasiéno komuniciranje:

Ogla$evanje Maribora in turistiénih produktov na velikih obcestnih oglasnih povrsinah v Avstriji
in Sloveniji,

promocija na nogometnih tekmah na stadionu Ljudski vrt,

digitalna obogatitev tiskanih promocijskih gradiv (letaki in broure),

TV oglasevanje na RTV 5LO,

radijsko ogladevanje ...

Ostale aktivnosti:

UdeleZba na sejmih (ve¢inoma v organizaciji STO: AUT, NEM, ITA, Madzarska, Cetka, ...).
Studijske ture za SLO in TUJE trge.

Mobilna aplikacija Visit Maribor.

Promacijski filmi in lastni tiskani promocijski material.
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6 PRIORITETE OZ. STRATESKA PODROCIA RAZVOIA

Strate$ki dokument je razvojno naravnan in sledi nacelom trajnosti, ki vkljuéujejo gospodarski razvoj,
socialni razvoj in varstvo okolja. Kljuénega pomena je povecanje kakovosti bivanja in vkljucevanje
lokalnega prebivalstva.

Za razvoj inovativnih turistitnih produktov, podaljSanje dobe bivanja, povezovanje deleZnikov v
destinaciji, razvoj prepoznavne blagovne znamke itd., je bilo opredeljenih Sest prioritet oz. strateskih
podro€ij razvoja.

Razvoj teh podroéij bo vplival na turistiéni sektor in na povecanje kakovosti Zivljenja lokalnega
prebivalstva. Prioritetna podrodja so bila opredeljena v skladu z analiti¢no fazo projekta in prispevki s
strateskih delavnic, pri ¢emer je bil cilj obravnavati tista podrogja, ki jih je potrebno nagraditi.

Slika 5: Prioritete oz. strateSka podrodja razvoja

PRIORITETA 1: PRIORITETA 2:
Upravljanje in Razvoj
organiziranost ga ﬁ kompetenc ,

destinacije kadrov

PRIORITETA 4:

PRIORITETA 3: Razvoj, kakovost,

Infrastruktura avtenticnost
in inovativnost

turisticnih
produktov

PRIORITETA 6:
Trajnostni
koncept
razvoja
turizma

PRIORITETA 5:
Trzenje
in promocija
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PRIORITETA 1: UPRAVLIANJE IN ORGANIZIRANOST DESTINACIE (POVEZOVANJE, SINERGHA,
PARTNERSTVO)

Strategija razvoja in trzenja turisti¢ne ponudbe se nana$a na zaokroZeno turistiéno obmocje turistiéne
destinacije Maribor (obmoéje MOM). Upravljanje in organiziranje destinacije Maribor temelji na
povezovanju, sinergiji in partnerstvu ter je usklajeno s Strategijo trajnostne rasti slovenskega turizma
2022-2028, ki v enem izmed kljuénih strateskih ciljev opredeljuje kompetentne in udinkovite
upravljavske strukture. Destinacijska menedzment organizacija (DMO) predstavlja strokovno strateiko
telo za turizem. Klju€na podrodja s katerimi se skupina ukvarja so: razvoj in infrastruktura, kakovost,
avtentinost in inovacije ter trZenje in promocija.

Kaj zelimo doseti:
¢ Organizirano vzpostavlien model in ulinkovito izvajanje funkcij destinacijskega
menedeZmenta (DMO).
* Organizirano vzpostavijen model koordinacije, povezovanja, sodelovanja in komuniciranja

med deleZniki v destinaciji.

+ Organizirano vzpostavljen poslovni model kot vir financiranja promocije in razvoja turizma po
vzoru turisti¢nih regij iz tujine.

* lzvajanje strategije ter sistematino in redno spremljanje izvajanja uresni¢evanija strategije
(sprejemanje pravofasnih ukrepov in aktivnosti za odpravo zaostankov ali odmikov od
zastavljenih ciljev).

¢ Spremljanje kazalnikov uspesnosti in udinkov turizma ter kakovosti turistiénih storitev,
produktov in zadovoljstva v destinaciji. Poudarek je na zbiranju kvalitativnih kazalnikov.

¢ Spodbujanje regijskega povezovanja ter medresorskega povezovanja na driavnem nivoju z
namenom vzpostavitve Carterskih letalskih linij na letali$¢u Edvarda Rusjana Maribor.

Kljuéna podrogja upravljanja in organiziranja destinacije so povzeta v treh vsebinskih stebrih: razvoj in
infrastruktura, kakovost, avtenti¢nost in inovacije (razvoj ponudbe) ter trzenje in promocija. Spodnji
shematski prikaz prikazuje naloge oz. aktivnosti, ki se bodo v sklopu posameznega stebra izvajale.

KAKOVOST e KLASICNO IN DIGITALNO

»  NACRTOVANIE, UPRAVLIANIE KOMUNICIRANIE
KOORDINACLSKA PISARNA KAKOVOSTI Omleovmm PONUDBE CELOVITIH
TURISTICNI MANAGER SMERNICE ZA DOGODKE DOZIVETII PO MERI CILINIH SKUPIN
PRIDOBIVANJE EU SREDSTEV MERIENIE KAKOVOSTI TURISTOV (NABOR PRODUKTOV
SVETOVANIE IN PODPORA PRI RAZPISIH RAZVO] KADRA VNAPRE] IN NA POVPRASEVANJE)
SPODBUIANIE DIGITALNIH INOVATIVNH VODNISKA IN TAXI SLUZBA PROGRAM AMBASADORIEV

RESITEV (DIGITALNA PREOBRAZBA) UPRAVLIANIE Z DEST. BZ PRODAIA
MONITORING, EVALVACLA

AVTENTICNOST, INOVATIVNOST IN
DOZIVETIA

GRADNJA DOSTOPNE, ZELENE
DESTINACUE

UPRAVLIANIE IN RAZVO) TURISTICNE RAZVOI DOZIVETII IN PRODUKTOV
INFRASTRUKTURE ORGANIZACIA DOGODKOV IN
VZPOSTAVLIENA MREZA KOLESARSKIH PRIREDITEV

IN POHODNIH POTI INFORMIRANIE IN PROMOCUA
UPRAVLIANIE 5 KULTURNO, SPORTNO PRIREDITVENA OPREMA

IN REKREATIVNO INFRASTUKTURC KOLEDAR DOGODKOV
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Za utinkovito upravljanje destinacijskega menedZmenta se vzpostavi destinacijska menedZment
organizacija (DMO), katere nosilec je Zavod za turizem Maribor. DMO poleg ZTM sestavljajo tudi kljuéni
partneriji iz javnega sektorja (MOM, RRA, Sport Maribor, predstavniki kulturnih institucij) in zasebnega
sektorja (turistitno gospodarstvo). Zaznana je potreba po vzpostavitvi turistiCne agencije, ki se bo
ukvarjala s trzenjem paketov, organizacijo dogodkov in privabljanjem tujih gostov.

Destinacijska mened?ment organizacija bo skrbela za celovito partnerstvo za sonatrtovanje,

soorganiziranje, sovodenje, soupravljanje, monitoring in evalvacijo razvoja in trZenja turizma na
obmodju destinacije Maribor.

Slika 6: Upravljanje destinacije Maribor

DESTINACIJSKA MENEDZMENT ORGANIZACIJA (DMO)

Nosilee: Zavod za turlzem Marlbor

Glani: MOM, RRA Podravje - Mariber, turisti#na agencija, Sport Maribor, Narodni dom Maribor, Sinagoga Maribor, Muzej najstare]a trte, Muze) narodne osvoboditve Maribor, Pokrajinski
muze| Maribor, Cantar Mineriti, SNG Maribor, MKC Maribor, strokovnjaki iz razliénih podrogi), pradstavniki kljuénih turisti&nih ponudnikoy

RAZVOJ IN INFRASTRUKTURA (RI) | KAKOVOST, AVTENTICNOST, INOVACIJE (KAI)| TRZENJE IN PROMOCIJA (TP)

MESTNA OBGINA RRA PODRAVJE - ZAVOD ZA TURIZEM &PORT MARODNI DOM MARIBOR, PREDSTAVNIKI
MARIBOR MARIBOR MARIBOR MARIBOR SINAGOGA MARBOR. HLJUCNIH
* Infrastilcturs + Foher]s, Drava « Informiranja It = subjekt za trienjein MUE.MAETARE BE THTE TURISTICNIH
* koerdinacijaka + Stojersia promacija upravijanjs s 8portom in MUZEJ NO MARIBOR, PONUDNIKOV
pikama » pridebivanje EU + kolkdor degadkov gportno infrastrukturo POKRAANSKI MUZE] MB, + R, Kal, TP
» turistiEnl manager sredstev + vodnigka slutba + RILKALTP BENTER MINORITI,
« Rf KA * Infrastrukdura in = lzobrgtevanje SNGMARBOR
produlti « razvoj in prodeja MKO MARIBOR
(outdoor} turistiznih praduktoy
» svatovanje pti * turistlgng nfrastruktura : g:?ievﬁi?:f::{:l Ir: "
pridabivanju eradstay « organizacija priraditav
(Podpnm ptl razplg]h) . kzgkmusti] [ ladturng infrastrukture
+ SPOT svatovanja + R, KALTP » RLKALTP

* Rl KALTP

TURISTIGNA AGENCIJA (dogodki, paketi, trtenje, incoming, KAI, TP)

UKREP 1: Uginkovito upravljanje destinacije Maribor, mreZenje ter poslovni model sodelovanja

Aktivnost 1: Oblikovanje strokovnega strateskega telesa za turizem sestavijenega iz
predstavnikov glavnih skupin turisti¢ne in s turizmom povezane ponudbe.

Aktivnost 2: Pravno-formalna vzpostavitev in aktivacija destinacijske menediment
organizacije {DMO).

Aktivnost 3: Organizacija foruma za turizem za vse kljuéne deleinike v destinaciji s podrocja
kulture, ¥porta, turistiénega gospodarstva in izobraZevanja. Prenos informacij in stalna
promocija ter informiranje zainteresiranih javnosti o dogovorjenih ciljih, nalrtih, projektih in
rezultatih uresnicevanja strategije.

Aktivnost 4: Spremljanje obmotij zgoiéenosti turistiénih tokov in coniranje po kriteriju
neposredne koristi od turizma.

Aktivnost 5: Analiza in prenos dobrih praks iz tujine pri pripravi lastnega poslovnega modela
povezovanja, upravljanja in financiranja promocije turistiéne destinacije. Priprava nacrta
priklju¢evanja ponudnikov po fazah.
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UKREP 2: Vzpostavitev sistemskega spremljanja uresni¢evanja turisticne strategije

Aktivnost 1: Priprava nadrta monitoringa z opredeljenimi indikatorji, procesom izvajanja
monitoringa in nacinom obravnavanja in reSevanja odmikov od zastavljenih ciljev.

Aktivnost 2: lzvajanje monitoringa skozi celotno stratesko obdobje.

Aktivnost 3: Evalvacija strategije in dopolnitev dokumenta po potrebi.

UKREP 3: Vzpostavitev metrike ter spremlijanje u€inkov turizma ter kakovosti turistiénih storitev

Aktivnost 1: Opredelitev kvantitativnih kazalnikov in analiza spremljanja ekonomskih uinkov
turizma v destinaciji (povpreZna dnevna turisti¢na potro3nja, pobrana turistiéna taksa, ...).

Aktivnost 2: Opredelitev kvalitativnih kazalnikov in analiza spremljanja kakovosti turisti¢nih
storitev v destinaciji (okoljski in druzbeno-socialni ufinki turizma v destinaciji, kakovost,
inovativnost, avtentiénosti, zadovoljstvo, ...).
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PRIORITETA 2: RAZVOJ KOMPETENC KADROV ZA DELO V TURIZMU

Kompetence predstavljajo izkazan sklop znanja, ve3¢in, sposobnosti in tudi osebnostnih lastnosti,
vrednot, motivacije, samopodobe, Eustev, vzorcev razmisljanja in predstavljajo kljuéno komponento
turistiéne storitve. Vlaganje v izobraievanje, usposabljanje, razvoj kompetenc je nujno za
konkurentnost posameznika, podjetja, gospodarstva in destinacije.

Spremljanje svetovnih trendov in vkljutevanje teh vsebin v programe formalnega kot tudi
neformalnega izobraZevanja je nujno potrebno. Eden izmed svetovnih trendov je krepitev digitalnih
tehnologij v turizmu in dvig digitalnih kompetenc v katere sodijo: spletna komunikacija in nakupovanje,
podatkovna pismenost, big data in analitika, ustvarjanje spletne vsebine, podatkovna in sistemska
varnost, reditve za rezervacije in prodajo ipd.

Kaj Zelimo doseti:
* Kakovostno izobraZen in usposobljen kader (dvig kompetenc kadrov za delo v turizmu).
s Dvig digitalnih kompetenc.

Spodbujanje povezovanja Solstva s turisticnim gospodarstvom,

Promocija poklicev v turizmu na lokalni ravni s pomodjo ambasadorjev.

Redna delovna srelevanja za standardizacijo parinerskega sodelovanja med ponudniki
kulturnih vsebin in turistiénim sektorjem.

Zadriati usposobljen kader v destinaciji in motivirati mlade za delo v turizmu in gostinstvu.

UKREP 1: Promocija poklicev v gostinstvu in turizmu

Aktivnost 1: Ozave3fanja in promocija {kampanja) pozitivnega vpliva turizma na poslovne
priloZznosti lokalnega prebivalstva in dvig kakovosti Zivljenja.

Aktivnost 2: Program in aktivnosti v sodelovanju s turisti¢nimi ponudniki (dnevi odprtih vrat
turistiénih ponudnikov, predstavitve turisti€nih produktov in ponudbe, ...).

Aktivnost 3: Vzpostavitev programa ambasadorjev za promocijo poklicev s podroéja gostinstva
in turizma med mladimi.

UKREP 2: Dvig kompetenc vseh deleZnikov na podrodju turisticnega gospodarstva
Aktivnost 1: Usposabljanje ponudnikov za dvig kakovosti turisti¢nih storitev na osnovi smernic
in kriterijev za buti¢na, zelena, edinstvena doiivetja z visoko dodano vrednostjo.
Aktivnhost 2: Pridobivanje mehkih vesfin za nadpovpreéno in kakovostno izvajanje storitev na
podlagi razumevanja potreb turistov — treningi, delavnice za razli¢na podrodja.

Aktivnost 3: lzvajanje vodniske sluzbe.

Aktivnost 4: Spodbujanje izobraZevanj in usposabljanj za dvig kompetenc na podrodju
digitalizacije in digitalne transformacije.
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PRIORITETA 3: INFRASTRUKTURA

Za dosego zatrtanih ciljev, je potrebno razvijati osnovno 0z. mestno in turisti¢no infrastrukturo, ki
predstavljata temel] in potencial za razvoj turisticnih produktov in ponudbe (turistiéna suprastruktura).
Iz vidika razvoja infrastrukture opredeljujemo tri prioritetna obmoéja, ki jih navajamo v nalozbenem
nacrtu: Pohorje, Drava (Lent, mesto) in vinorodni griéi.

Turistitna infrastruktura je del sekundarne turistiéna ponudbe, ki obsega (Planina in Mihali¢, 2002,
156}):
s osnovno infrastrukturo (komunalna ureditev, cestno ali drugo prometno omreije, elektri¢na
napeljava),
e turistiCno infrastrukturo {hoteli, marine, $portni objekti, zabavii¢a) in
e turistitno suprastruktura (turistiéni proizvodi in storitve).

Kaj zelimo dosedi:

¢ Obnovo inizgradnjo infrastrukture in vkljuéitev v turisti¢no ponudbo.

® Razvijati in vzpostaviti kakovostno turisti¢no infrastrukturo.

& Sinergijsko povezovati ponudnike z namenom funkcionalne uporabe obstojele infrastrukture
za potrebe turizma.

* lzgraditi sodobno in privla¢no javno mestno infrastrukturo, ki predstavlja mestno kuliso,
ambient, kot potencial za razvoj integralnih turistiénih produktov. I

¢ Aktiviranje potencialov obstojeCe in nove mestne, Sporte in rekreacijske infrastrukture v
funkciji turizma 365 dni v letu.

s Revitalizacija mestnih urbanih vinogradov na mestnih grié¢ih.

¢ Revitalizacija in obnova objektov kulturne dedii¢ine (npr. obnova starega mestnega jedra,
Lenta, Sinagoge, Celigijevega stolpa, vzpostavitev centra Minoriti, Ragjega dvora, ...).

e Revitalizacija in obnova zelenih in parkovnih povr$in mesta.

» Revitalizacija in obnova $portnih in rekreacijskih objektov.

* Spodbujanje vlaganja zasebnega kapitala v turisti¢no infrastrukturo (hoteli, Sportni objekti, ...).

UKREP 1: lzgradnja in obnova javne infrastrukiure s potencialom za razvoj turizma

Aktivnost 1: Priprava programa vlaganj v javno infrastrukturo (s potencialom za razvoj turizma)
in turistiéno infrastrukturo.

Aktivnost 2: Vzpostavitev tehnicne infrastrukture za organizacijo dogodkov na prostem.

UKREP 2: Pridobivanje domatih in tujih investitorjev

Aktivnost 1: Pridobivanje domad¢ih in tujih investitorjev za vlaganje v turistiéno infrastrukturo,
spodbujanje zelenih investicij, pridobivanje mednarodnih hotelskih verig.

Aktivnost 2: Pomot obstoje¢im in potencialnim turisti¢nim ponudnikom (SPOT svetovanje, !
PONI, EN).
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PRIORITETA 4: RAZVOJ, KAKOVOST, AVTENTICNOST IN INOVATIVNOST TURISTIENIH
PRODUKTOV

Turistiéni produkti, ki jih odlikujejo lokalni karakter, kultura naroda in avtenti¢nost ustvarjajo dodano
vrednost. Razvijali bomo vse vrste turizma, ki so opredeljeni v tem dokumentu in s tem poskrbeli za
povetanje potroénje (podaljfanje povpreéne dobe bivanja in potrodnje ter krepitev produktov z visjo
dodano vrednostjo).

Kaj Zelimo doseti:

e Vzpostavitev smernic in kriterijev za buti¢na, zelena, edinstvena dotZivetja z visoko dodano
vrednostjo.

e Razvoj inovativnih in avtenti¢nih produktov na vseh podrogjih oz. vrstah turizma v skladu s
smernicami in kriteriji.

o Dvig kakovosti storitev.

* Oblikovanje paketov in doZivetij v povezavi z dogodki.

o Siritev butiZnih edinstvenih doZivetij na podroéje kulture in Sporta.

s Spodbujanje razvoja ninega turizma.

e Zvianje porabe/potrosnje.

UKREP 1: Razvoj turistiénih produktov in dozivetij
Aktivnost 1: Vzpostavitev smernic in kriterijev za butiéna, zelena, edinstvena doZivetja z visoko
dodano vrednostjo.
Aktivnost 2: Spodbujanje in oblikovanje inovativnosti in kreativhosti produktov ter
doZivljajskih zgodb destinacije Maribor {niSni turizem).
Aktivnost 3: Nagrajevanje top inovativnih in kreativnih produktov (npr. tekmovanje).

Aktivnost 4: Razvoj vsebin za specializirana turistiéna vodenja (vodenje po muzejih, vodnik
interpretator, kolesarski in pohodni$ki vodniki, Pohorje, ipd...).

UKREP 2: Maribor, mesto vrhunskih dogodkov

Aktivnost 1: Vzpostavljen letni program destinacijskih prireditev, dogodkov in festivalov z
namenom enakomerne razporeditve dogodkov preko leta.

Aktivnosti 2: Dologitev smernic in kriterijev za organizacijo vrhunskih dogodkov, prireditev in
festivalov.

Aktivnost 3: Revitalizacija konceptov nekaterih dogodkov za doseganje najvidjih standardov.
Spremljanje izvedbe dogodkov. Zbiranje podatkov o udeleZencih in stratesko nalrtovanje
nadaljnjega razveja in promocije.

Aktivnost 4: Posodobitev dogodkov povezanih z vinogradnisko tradicijo in jo priblizati mladim.
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UKREP 3: Maribor, mesto Sportnih priprav in mednarodnih dogodkov | Povezovanje $porta s
turizmom

Aktivnost 1: Priprava elaborata Sportnih objektov in potencialov.
Aktivnost 2: Oblikovanje produktov in aktivnih outdoor doZivetij.
Aktivnost 3: Privabljanje klubov, panoinih 3portnih zvez in organizatorjev $portnih dogodkov.

Aktivnost 4: Razvoj rehabilitacijskega zdravstvenega turizma v povezavi z Inititutom za $port.

UKREP 4: Maribor, mesto kulturnih zakladov | Povezovanje kulturne dedii€éine in sodobne
umetnosti s turizmom

Aktivnost 1: Oblikovanje ponudbe in promoviranje mesta kot ciljne lokacije z izpostavljeno
unikatno kulturno, zgodovinsko in industrijsko dedi$€ino ter s kakovostnimi kulturnimi dogodki
sodobne umetniske produkcije 365 dni v letu.

Aktivnost 2: Ureditev delovnih ¢asov kulturnih prizori3¢ ob vikendih: muzeji, galerije, ...

Aktivnost 3: Oblikovanje turistiénih produktov s poudarkom na vrhunski kulturni produkciji.
Vkljuéevanje kulturne dedii¢ine v turisti¢no ponudbo.

UKREP 5: Spodbujanje digitalnih inovativnih reSitev v turizmu.

Aktivnost 1: Spodbujanje pametnih reditev za podjetja v povezavi z nacionalno strategijo
{hoteli, agencije in restavracije).

Aktivnost 2: lzvajanje podpore zasebnikom in javnim akterjem na podrodju turizma pri
pridobivanju sredstev za digitalizacijo trzenjskih in informacijskih aktivnosti, v povezavi z
naclonalno strategijo.

Aktivnost 3: Spodbujanje nadaljnjega razvoja digitalizacije turisti¢ne ponudbe (pametnih
atrakcije, e-tiketing, VR, AR, e-vodnik).
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PRIORITETA 5: TRZENJE IN PROMOCHA

lzvajanje krovnega trznega komuniciranja dogodkov, doZivetij in produktov je kljuéno pri zagotavljanju
dviga prepoznavnosti in obiska destinacije.

Obstojedi odmevni in potencialni novi dogodki, turistitne tocke, ki imajo unikatno zgodovinsko in
kulturno vrednost ter butiéna dofivetja predstavijajo potencial za komuniciranje turisti¢nih vsebin
destinacije Maribor.

Kaj Zelimo doseéi:
e Pozicioniranje med mednarodno prepoznane destinacijske znamke.
e Slediti ciljem vizije.
» Spodbujanje in promocija mednarodno prepoznanih dogodkov.
s Povelanje potrosnje.
e Multiplikativni uginki turizma na gospodarstvo na splo3no.
e Pridobivanje nagrad, certifikatov, ¢lanstvo v raznih zdruZenjih.

UKREP 1: Dvig prepoznavnosti blagovne znamke turisticne destinacije Maribor

Aktivnost 1: Aktivno upravijanje destinacijske znamke.

Aktivnost 2: Priprava komunikacijskega natrta in izvedba promocijskih kampanj za dosego rasti
prepoznavnosti.

Aktivnost 3: Skozi motivacijske aktivnosti pritegniti Siroko podporo ciljnih javnosti k uporabi
znamke,

Aktivnost 4: Uskladitev blagovne znamke mariborskega turizma z blagovno znamko mesta ter
znamkama Pohorje in Stajerska.

Aktivnost 5: Pridobivanje nagrad, certifikatov in vkijutevanje v zdruZenja (Slovenia Green,
Michelin star, UNESCO, ZdruZenje zgodovinskih mest Slovenije, ...}.

UKREP 2: Trienje in promocija turisti¢nih produktov

Aktivnost 1: Priprava letnega komunikacijskega nacrta (z izvedbenim naértom po letih — na
katere trge, s katerimi produkti, do katerih ciljnih skupin in s katerimi orodji) in oblikovanje
uinkovitih in atraktivnin komunikacijskih kampanj.

Aktivnost 2: Priprava kriterijev in seznama pomembnih dogodkov, ki se jih komunicira in
prodaja.

Aktivnost 3: Priprava koncepta in zagona programa ambasadorjev.
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PRIORITETA 6: TRAJNOSTNI KONCEPT RAZVOJA TURIZMA

Trajnostni razvoj turizma je razvojna paradigma in hkrati osnova na kateri se gradi razvo] slovenskega
turizma.

Kaj Zelimo doseéi:

Destinacija je prepoznana kot zelena, okolju in ljudem prijazna, trajnostna naravnana.
Pridobitev destinacijskega znaka Slovenia green silver ali gold.

Spodbujanje pridobivanja okoljskih certifikatov, vkljuéenost ponudnikov v Zeleno shemo
slovenskega turizma.

Spodbujanje prireditev s ¢im manj odpadki {Zero Waste).

Kontinuirano merjenje in monitoring CO2 emisij iz naslova turizma, v skladu z nacionalno
strategijo.

Spodbujanje mehke mobilnosti (Park and ride, kolesa, skirgji, ...).

UKREP 1: Celovita trajnostna usmeritev turizma v Mestni obé&ini Maribor

Aktivnost 1: Spodbujanje pridobivanja okoljskih znakov za destinacijo in posamezne
ponudnike (nastanitveni obrati, gostinski obrati, turistitne atrakcije in turistiéne agencije) in
vklju¢evanje v Zeleno shemo slovenskega turizma (Slovenia Green).

Aktivnost 2: Spodbujanje deleznikov, da se prikljudijo mreZi Zero waste (nastanitveni obrati,
gostinski obrati, prireditve).

Aktivnost 3: Spodbuditi okolju prijazno poslovanje turistiénih podjetij (mehka mobilnost,
okolju prijazna energija in gradnja, promoviranje lokalne ponudbe in oblikovanje programov z
vklju€evanjem drugih ponudnikov v destinaciji).

Aktivnost 4: Maribor destinacija dostopna za vse (ponudba prilagojena tako fizicno kot
vsebinsko za osebe: z gibalnimi ovirami, s senzori¢nimi ovirami, ipd.). Z namenom zagotavljanja
kakovostne uporabniske izku3nje k sodelovanju povabimo tudi drustvo invalidov. Dostopnost
starega mestnega jedra, dostopnost za avtobuse (parkiride).

Aktivnost 5: Nadaljnje spodbujanje povezovanja turizma s kmetijstvom (KBZ Nase najboljie,
samooskrba, ...).
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6.1 NaloZbeni nacrt

Da bi dosegli zaértane cilje, je potrebno razvijati mestno in turistiéno infrastrukturo, ki predstavija
temelj za nadgradnjo turisti¢nih produktov in ponudbe. V sklopu nalozbenega nacrta se opredeljujejo
tri prioritetna obmocdja: Pohorje, Drava {Lent, mesto) in vinorodni grii. Skladno s conacijo se lahko
razvija tudi kak$en drugi del.

VINORODNI GRICI

* Razvoj obmoéja mestnih

vinorodnih gricev in njihova

* Umestitev =no-kulturnega

objekta v vi z ureditvijo

namene na Piramidi in obnava
l..gpehc,c sv. Marije

Piramide (vzpenj

* Ureditev rek

(kolesarske in p

izobraievalne

delu in postavi
informativnoturistiéne
infrastrukture.

» Prenova mestnega parka in
obmoéja Treh ribnikow,

» Revitalizacija objekta Raé&ji dvor
v funkcionalen objekt za razvoj
kulturnih, naravovarstvenih,
enolodkih in mestotvornih
vsebin

DRAVA, LENT, MESTO

va Lentag -ureditev

mestnim artkinom
kim trgom, Muzej
najstarese trte.
» Obnova in gradnja $portih objektov
(o jorane v
tnem parku Tabor, Langerjeve
vile na ebmo ga
vrt, tribune za

kompleksa Lj

nogomet v sportnem parku Tabor,
obnova kopaliséa Mariborski otok,

» Ureditev Strozunskega gozda,

* Gradnja sklenjenih kolesarskih poti
med vsemi MC in KS.

+ Privabljeinje Investitorjev

. 'zagradnjo 4

POHORJE

boljso dostop
Po
| dobitev in nadgradnja
infrastrukture
bike park

Obnova objektov kulturne
de i

= Upravljanje z nesnovno

» Ureditev razgledenga platoja na
Urbanu

URBAN! VINORODNI GRICI — PROJEKT REVITALIZACIJE

Maribor je prepoznan po svoji vinogradniski tradiciji. Zaradi vseh zgodovinskih okoli$¢in in primerne
klime, so vinogradi ostali del mesta in so kot takéni atraktivna lokacija za prebivalce in turiste predvsem
na obmocju Piramide in Kalvarije, ki ju povezuje Mestni park s Tremi ribniki. Obmocje ne predstavija
klasiéne kmetijske obdelovalne povrSine, ampak je mestotvorna kulturna in specifitno kmetijska
povriina (arheoloska in obdelovalna). Piramida Mariboréanom in Mariboréankam predstavlja mogan
simbol Maribora in predstavlja eno pomembnejsih tock identitete mesta. Mestna obcina Maribor Zeli
v okviru celotne revitalizacije zgodovinskega mestnega jedra v povezavi z zelenimi mestnimi grifi in
Eudovitimi razgledi na Piramidi, Mestnem vrhu in Kalvariji z urbanimi mestnimi vinogradi,
rekreacijskimi povriinami in visokokakovostno gastronomsko ponudbo ustvariti kulturno, histori¢no in
turistitno obmodje, katerega bogatost in privlaénost bo temeljila na zgodovinsko jasno izraZeni
identiteti mesta in regije.
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Namen ureditve nabreZij Drave je vzpostavitve Dravskega rekreacijskega obroca, zagotoviti in ponuditi
prebivalcem mesta v razsirjenemu mestnem sredi§¢u in turistom uZivanje skupnih odprtih prostorov z
visoko zgodovinsko vrednostjo in izjemnimi naravnimi danostmi. Cilj projekta je torej oblikovanje
prostorov, ki bodo ta obreéni prostor okrepili kot osrednji prostor mesta, oblikovali urbano hrbtenico
mesta — urbano os (v obliki obrofa gibanja, obro¢a sprehajanja, kolesarjenja, rolkanja itd.), ki v novih
razvojnih ciljih Mestne obgine Maribor predstavlja kljuéni moment, strnjevanja grajenega okolja in
povezovanje z reka lo€enih mestnih predelov ter vkljutevanja neposrednega naravnega okolja.

Namen ureditve plovnosti na reki Dravi v Mariboru je vzpostavitev vseh upravnih ter tehniénih
ureditev, ki bodo omogocale javni potniski promet na oZjem obmocju mesta Maribor ter ureditev
prehodov elektrarn in jezov za potrebe turisti¢nih in rekreativnih uporabnikov reke Drave.

Umestitve novega kulturnega sredi3a Minoriti (= samostan, cerkev, zunanji avditorij, Sodni stolp, 3
babe ...) z ambientalnimi prizoris¢i, arheolosko razstavo, raznovrstno kulturno ponudbo, umetniko
produkcijo, muzejsko razstavo, restavracijo, skupnostnimi dogodki.

POHORIE

Pohorje je priljubljena izletniska tocka domacdinov in obiskovalcev. Naj§ cilj je razsiriti ponudbo na
razliénih podrogjih ter urediti obmocje od vznoZja Pohorja do vrha Pohorja in ob zgornji postaji
vzpenjace. Izboljgati Zelimo dostopnost do in iz Pohorja, posodobiti in nadgraditi infrastrukturo za
smucarje, bike park ter urediti obmoéje za $portno-rekreacijske povriine in sprostitev. Vzpostavljeno
je Partnerstvo za Pohorie, cilj katerega je povezovanje v skupno destinacijo Pohorje ter razvoj
potrebne infrastrukture za razvoj turizma, varovanje narave ter dvig kakovosti Zivljenja prebivalcem.
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6.2 Proracun in financiranje

Turizem v Mestni oblini Maribor se financira iz sredstev obcinskega in driavnega prorauna, EU
skladov, z donacijami in sponzorstvi ter turistiénega gospodarstva.

1) Financiranje Mestne obcine Maribor skladno z odloki

2) Turistitna taksa

Sistemski vir financiranja turizma v Mestni ob&ini Maribor je turistiéna taksa, ki so jo dolZni zaralunavati
turistitni ponudniki in vplacevati na ratun Mestne obéine Maribor. Viina turistiéne takse je
opredeljena z Odlokom o turistiéni in promocijski taksi v Mestni ob¢ini Maribor (MUV 8t. 15/18, 7/19).

Pobrana turistitna taksa za Mestno ob¢ino Maribor (vir: www.ttaksa.si):

* 2019: 640.849,80 EUR
e 2020:247.806,57 EUR

3) Ministrstvo za gospodarski razvoj in tehnologijo in Slovenska turisti¢na organizacija

Financiranje v skladu z nacionalno strategijo.

4) Mednarodni, Evropski razpisi

Sodelovanje na mednarodnih razpisih (EU) s ciliem pridobivanja sredstev za sofinanciranje razvojnih
projektov turizma v destinaciji.

5) Sponzorstva in donacije

Iskanje in sodelovanje s sponzorji in donatorji.

6) Trini prihodki

ZTM izvaja trino dejavnost skladno z odlokom o ustanovitvi.

7) Model financiranja deleznikov s prikljuéevanjem po fazah

Vzpostavitev poslovnega modela sodelovanja in povezovanja gospodarstva po vzoru turistiénih regij iz
tujine predstavija nov vir financiranja za promocijo turizma s strani gospodarskih subjektov ter je
usklajeno s Strategijo trajnostne rasti slovenskega turizma 2022-2028, ki opredeljuje uvedbo prispevka
namenjenega spodbujanju razvoja turizma in turisticne infrastrukture, ki ga prispevajo turistiéne in s
turizmom povezane organizacije. Analiza in prenos dobrih praks iz tujine pri pripravi lastnega
poslovnega modela povezovanja, upravljanja in financiranja promocije turisti¢ne destinacije. Priprava
nacrta priklju€evanja ponudnikov po fazah.
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7 PRILOGE
PRILOGA 1: AKCIISKI NACRT

Akcijski naért vkljuéuje aktivnosti, nosilce in partnerje posameznih aktivnosti ter £asovno opredelitev
izvajanja aktivnosti po 3estih strateikih podrodjih razvoja:

Upravljanje in organiziranost destinacije (povezovanje, sinergija, partnerstvo)
Razvoj kompetenc kadrov za delov v turizmu

Infrastruktura

Razvoj, kakovost, avtenticnost in inovativnost turistiénih produktov

Trienje in promocija

Trajnostni koncept razvoja turizma

U R

Ocena stroskov in viri financiranja se opredelijo s pripravo letnih nalrtov izvajanja aktivnosti.
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